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Shri Kashi Sesha Sastri Served as the Defacto Guru
to his own king-the Maharaja Mummadi Krishnaraja
Wadiyar of Mysore State. He moved with the Maharaja
as a Friend, Philosopher & Guide and acted as a
wellwisher of the state as in the ancient hindu period.
His valuable writings were paribhashendu shekara
vyakhya- sarvamangala, Prabha, Vada ratnavali, laghu
sabda ratna pancha sandhi vyakhya. He established
the school of sanskrit grammar as a department of the
state university which produced galaxy of top
scholars.
For more details refer book titled "Kashi Sesha
Sastri and his descendants" published by Madras Law
Journal Office and Shastria-4 by Dr. T.V. Venkatachala
Sastry.
The trust has been formed in memory of the
patriarch to continue the ideals & principles to which
he stood for.
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PUBLISHER'S NOTE
“Guruvandana” was conceived at an informal discussion and took shape during 2006. It was resolved
to honour a distinguished Teacher of attainment and service every year. The details were worked out
meticulously to be the foundation and base for execution. A co-ordinating committee of 12 persons
experienced in life and in the field of Education, social service was constituted to oversee the implementation
of the programme.
Accordingly Prof. HSK, a doyen of Kannada literary world and a walking encyclopedia, Prof. K. V.
Rajgopal a distinguished scholar of Kannada Literary World and Ranga Bhoomi, Sri A.R. Sethuram Rao
another versatile Teacher, Sri Pandit Sudhakar Chaturvedi, a centenarian editor, Padmabhusahan
Dr. Pandit Puttaraja Gavai of Sri Veereshwara Punyashrama, Gadag, Dr. Sri Sri Sri Shivakumara Mahaswami
were honoured during 2006, 2007, 2008, 2009, 2010, 2011 respectively with citation, Books, Rupees 50,000/as Lumpsum amount & lifetime pension of Rs. 5,000/- per month. In Addition 46 Teachers have been so far
honoured with Ideal Teacher Award with citation, Books, Rupees 10,000/- per awardee during 2007 to 2015.
This Programme is an expression of our sincere and heartfelt deep gratitude to all those gurus who
shaped our lives.
For the year 2016, Shri B.S.S. Koushik & Smt. K.B. Haimavathamma have been selected for ideal
teacher award.
The concept of the student repaying the debt to the teacher & the teacher repaying the debt to the
society on a perpetual basis is being implemented by creating nucleus corpus fund In honour of distinguished
Teacher, Educationist, Personality who has shaped the society. We are happy to place on record the
enthusiasm of the students/institutions/well wishers in creating the corpus fund. One Day Training to
Prathibha Puraskar awardees on "Skills, Values & Excellence" and Half a Day Group Activity Training was also
being organised to ensure the "Best Human Resource Development" with the help of resource person from
different fields.
The Trust was also organising cultural programmes every month at different places to build
harmonious society and develop best human resources.
The concept of the charity is well pronounced in our ancient text. One is expected to spend one tenth
of one's earnings towards charities. This act of charity by the trust is one of the duties expected of a human
being i.e., to link the haves and the have-nots; to bring about social amity and to serve the needy. We make a
living by what we earn and we make a life by what we give.
The Trust notes with gratitude the co-operation extended by Department of Kannada & Culture,
Government of Karnataka, the Commissioner of public instructions, Karnataka Secondary Education
Examination Board, District Educational Authorities & School Managements, National Institute of
Management Studies (NIMS), Kengeri Satellite Town, Bangalore 560 060, Well wishers of the social well
being, in implementing the objectives. We are sure that we would continue to get all the co-operation in our
future endeavour from all well wishers of the society.
We wish for a healthy society and thank all those who have encouraged & patronised us in
accomplishing the task before us.
PRESIDENT
SKSSC TRUST

Nucleus Corpus Fund
Nucleus Corpus Fund has been given by students, wellwishers to Perpetuate the awards in Honour
of their distinguished Teacher/ Educationist/Personality who has shaped their life / society.
We are happy to place on record the enthusiasm of the students/ institutions/well wishers in creating
the corpus fund. Interested Persons Can add to the Corpus fund and also create fund in Honour of similar
personalities

Shri Kashi Sesha Sastri Served as the Defacto Guru to
his own king-the Maharaja Mummidi Krishnaraja Wadiyar
of Mysore State. He moved with the Maharaja as a Friend,
Philosopher & Guide and acted as a wellwisher of the state
as in the ancient hindu period. His valuable writings were
paribhashendu shekara vyakhya-sarvamangala, Prabha,
Vada ratnavali, laghu sabda ratna pancha sandhi vyakhya.
He established the school of sanskrit grammar as a
department of the state university which produced galaxy
Mysore Palace of top scholars.
²æÃªÀÄzï ¥ÀgÀªÀÄºÀA¸À ¥ÀjªÁædPÁZÁAiÀÄð ²æÃ ²æÃ ²æÃ gÀAUÀ¦æAiÀÄ
ªÀÄºÁzÉÃ²PÀ ²æÃ ¥ÁzÀAUÀ¼ÀªÀgÀÄ ¥ÀÇªÁð±ÀæªÀÄzÀ°è ¨ÉAUÀ¼ÀÆj£À £ÁåµÀ£À¯ï
PÁ¯ÉÃf£À°è ¸ÀA¸ÀÌöÈvÀ ¥ÁæZÁAiÀÄðgÁV JgÀqÀÄ zÀ±ÀPÀUÀ¼À ¸ÉÃªÉ ¸À°è¹ §æºÀä vÀAvÀæ
¸ÀévÀAvÀæ÷ªÀÄoÀzÀ°è ¸À£Áå¸Á±ÀæªÀÄªÀ£ÀÄß ¹éÃPÀj¹zÁÝgÉ. CµÁÖAUÀ AiÉÆÃUÀ «eÁÕ£À
ªÀÄA¢gÀzÀ ²æÃ ²æÃ gÀAUÀ ªÀÄºÁ UÀÄgÀÄUÀ¼À°è AiÉÆÃUÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈvÀ ²PÀët ¥ÀqÉzÀÄ
eÁÕ£À, ¥ÀÇeÁ, ¥ÁoÀ ¥ÀæªÀZÀ£ÀUÀ¼À°è ¸ÀzÁ ¤gÀvÀgÁVgÀÄªÀgÀÄ. ¨sÁgÀvÀ zÀ±Àð£À ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ
CzsÀåPÀëgÁV ºÁUÀÆ C£ÉÃPÀ ¸ÀAWÀ ¸ÀA¸ÉÜUÀ½AzÀ £ÀqÉAiÀÄÄªÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À°è
¸ÀªÀiÁdzÀ G£ÀßwUÁV vÀªÀÄä eÁÕ£ÀzÀ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀªÀiÁdPÉÌ ¤ÃrzÁÝgÉ. EªÀgÀ
£ÉÃvÀÈvÀézÀ°è C£ÉÃPÀ zÉÃªÁ®AiÀÄUÀ¼À fÃuÉÆðÃzÁÞgÀ ºÁUÀÆ zsÁ«ÄðPÀ UÀæAxÀUÀ¼À
¥ÀæPÀluÉ DVzÉ.
His
Majesty
Mummidi Krishnaraja Wadiyar
1794 - 1868

His Holiness Shree Shree Sugunendra Theertha
Swamiji of the Paryaaya Shree Puthige Shreekrishna Matha
and International famed personality is the chosen disciple of the
scholar-saint Shree Vidyaamaanya Theertha is the Thirtieth
Peethadhipathi of exemplary calibre in the unbroken illustrious
lineage of many famous centenarians. His Holiness has won
worldwide fame through his learned discourses and attractive
writings & publications. His third paryaaya is nearing completion
and his innovative works to the society is very much useful, he
has been a beacon of faith hope and peace to millions all over
the world.
qÁ|| JA. ²ªÀgÁªÀiï (PÁªÀå£ÁªÀÄ - gÁ. ².) PÀ£ÀßqÀzÀ SÁåvÀ £ÀUÉ ªÀiÁ¸À ¥ÀwæPÉ
'PÉÆgÀªÀAf'AiÀÄ ¸ÀÈ¶ÖPÀvÀðgÀÆ, £Ár£À d£À¦æAiÀÄ ªÉÊzÀgÀÆ DVzÀÝ CªÀgÀzÀÄÝ §ºÀÄªÀÄÄR
¥Àæw¨sÉ. ªÀÈwÛAiÀÄ°è ªÉÊzÀågÁV vÀªÀÄUÉ «zÉå ¤ÃrzÀ ¸ÀªÀiÁdPÉÌ IÄt ¸À°è¸ÀÄªÀ ¤nÖ£À°è
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÉÄrPÀ¯ï PÁ¯ÉÃd£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹zÀ JA. ²ªÀgÁªÀiï CªÀgÀÄ vÀªÀÄä PÁªÀå£ÁªÀÄ gÁ.
². JA§ ºÉ¸Àj£À°è C£ÉÃPÀ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß gÀa¹zÀgÀÄ. EªÀgÀÄ §gÉ¢gÀÄªÀ 'ªÀÄ£ÉÆÃ£ÀAzÀ£À'
JA§ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀPÉÌ PÀ£ÁðlPÀ gÁdå ¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä ¥Àæ±À¹Û, ªÀÄvÀÄÛ 'ªÀÄ£À ªÀÄAxÀ£À' ¥ÀÅ¸ÀÛPÀPÉÌ
PÉÃAzÀæ ¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä ¥Àæ±À¹Û zÉÆgÉwgÀÄªÀÅzÀÄ EªÀgÀ ¸Á»vÀå ¥Àæw¨sÉUÉ ¸ÁQë. 'PÉÆgÀªÀAf'
ªÀiÁ¸À ¥ÀwæPÉ E¥ÀàvÉÛöÊzÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À PÁ® PÀ£ÀßqÀzÀ £ÀUÉgÀ¹PÀgÀ£ÀÄß gÀAf¹vÀÄ. gÁ. ². AiÀÄªÀgÀÄ
«ZÁgÀ ¸Á»vÀå, «eÁÕ£À ¸Á»vÀå, £ÀUÉ ¸Á»vÀå F J®è ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À°è vÀªÀÄä ¸Á»vÀå PÀÈ¶AiÀÄ£ÀÄß
£ÀqÉ¹zÁÝgÉ.
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Lord Baden Powell & Lady Baden Powel

Lord Baden Powell, a British Army Officer, after
retirement tried a unique experiment with young boys to be of
service to his country during the second world war. His
experiment proved an amazing success. He started in 1907 a
movement called 'Scouting'. In the 20th Century the greatest
contribution to the field of education was not by an educationist,
but by a soldier. His vision is manifested internationally in the
form of scouts & guides movement establishing peace,
affection & brotherhood among the people.
Prof. M. Suryanarayanappa popularly known as
M. S. Appa is well known in the society for his helping nature
and shaping the career and life of his students, relatives etc. He
is a recipient of the highest Medal (Silver Elephant) given by the
President of India for the services in the scout movement. He
was instrumental in establishing Canara Stock Exchange of
Mangalore. The effort of M.S. Appa as principal of Vivekananda
College of Puttur can be seen in the present glory of the
Institution. His name is quoted as one the pioneers in the field of
education & social service.
²æÃ PÉ. f. ¸ÀvÀå£ÁgÁAiÀÄt CªÀgÀÄ ²PÀët PÉëÃvÀæzÀ°è ºÁUÀÆ ²PÀëPÀgÀ
PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢ÞUÁV ªÀiÁrzÀ PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ ²PÀëPÀ ºÁUÀÆ CªÀgÀ ¥ÀjªÁgÀzÀªÀgÀ ªÀÄ£ÀzÀ°è
CZÀÑ½AiÀÄzÉ G½¢ªÉ. EªÀgÀÄ UÁæ«ÄÃt ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ «zsÁåyðUÀ¼À C©üªÀÈ¢ÞUÁV
eÁvÁåwÃvÀgÁV ¸ÀQæAiÀÄªÁV ¥ÉÇæÃvÁìºÀ ¤Ãr «zsÁåyð ¥Àæw¨sÉAiÀÄ£ÀÄß gÀÆ¦¹zÁÝgÉ.
f¯Áè ¨ÉÆÃqïð, ªÀÄÄ¤¹¥À¯ï ªÀÄvÀÄÛ vÁ®ÆPï ¨ÉÆÃqïð ºÉÊ¸ÀÆÌ¯ïUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀPÁðj
±Á¯ÉUÀ¼ÁV ¥ÀjªÀwð¹ ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À AiÉÆÃd£ÉUÀ¼À ¸Ë®¨sÀå zÉÆgÉAiÀÄÄªÀ°è EªÀgÀ
¥ÁvÀæ ¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀzÀÄÝ. ¥ÀoÀå PÀæªÀÄ, ¥ÀoÀå ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ, ¥ÀjÃPÁë ¥ÀjµÀÌgÀtÂ, ¥Àæ±Àß ¥ÀwæPÁ
£ÀªÀÄÆ£É ªÀÄÄAvÁzÀ ±ÉÊPÀëtÂPÀ ¸À«ÄwUÀ¼À ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ ºÁUÀÆ CzsÀåPÀëgÁV ±ÉÊPÀëtÂPÀ PÉëÃvÀæzÀ°è
C£ÉÃPÀ ¸ÀAWÀ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼À ¸À®ºÁPÁgÀgÁV vÀªÀÄä CªÀÄÆ®åªÁzÀ PÉÆqÀÄUÉ ¤ÃrzÁÝgÉ.
ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ ªÀÄÄ®PÀ£ÁqÀÄ ªÀÄºÁ ¸À¨sÉAiÀÄ ¸ÁÜ¥À£Á CzsÀåPÀëgÁV ¸ÀªÀiÁdzÀ M½wUÁV
C£ÉÃPÀ AiÉÆÃd£ÉUÀ¼À£ÀÄß PÁAiÀÄðUÀvÀ UÉÆ½¹zÁÝgÉ.

©. J¸ï. ±ÀAPÀgÀªÀÄä

Prof. B. R. Subba Rao, M.A., in Economics from
Maharaja's College, Mysore; Dip. in. com., was born in a village
near Bellur of Mandya District. The task of drafting curriculum
for the study of commerce education in the erstwhile State of
Mysore was successfully accomplished. Initially started
L.Com., Diploma Course in central college, Bangalore. Later
on intermediate commerce & B.Com., courses were started.
He served as vice-principal R.C. College, Bangalore. He
founded M.E.S. College, Malleshwaram, Bangalore in 1956.
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Vidyasagara, Prof. Muttur Purushotham Laxminarasimha Sastry
(10-3-1910 - 06-06-2001), a veritable human dynamo, was born in Muttur
village, Sidlaghatta Taluk of Kolar District. His father Pandit Rathnam
Purushotham Sastry, was the asthan mahavidwan of mysore palace and a
great scholar in sanskrit. Popularly known as Sri M.P.L. Sastry was a good
debater, popular educationist, a member of Karnataka State Legislature
representing the university and the teachers. He was founder secretary &
Hon. Director, Bharatiya Vidya Bhavan, Bangalore, president of mythic
society, chairman of Bangalore citizens information forum, Member of
Mysore university Senate; public accounts committee; state education
advisory board; board of sanskrit education & examinations, secretary
world sanskrit academy, editor Tatvaloka. He established a large number of
educational Institutions which includes Mysore Education Society. He was
the holder of Karnataka Rajyothsava award 1984, Titles Vidyavibhushana,
Vidyabhinava, Sastraratna

Bharat Ratna Sir M. Visvesvaraya

Bharat Ratna Sir M. Visvesvaraya popularly known as SMV
was the state chief engineer and Diwan of Mysore dedicated his life
in shaping the state of mysore. He was one among Famous Indians
and a centenarian. He had authored around 18 books and more than
43 books about him have been published. By thought and action he
involved in social upliftment through developmental social activities.
He established institutions such as Mahatma Gandhi Hydro Electric
Generating station, KRS Dam, Iron & Steel Works, Bhadravathi,
Mysore Bank, Mysore University Deccan Club Pune. Kannada
Sahitya Parishat, Agriculture University, Public Libraries Etc., He is
the most Popular personality of the country even after his death.

²æÃ ²æÃ ©AzÀÄ ªÀiÁzsÀªÀ ±ÀªÀÄð ¸Áé«ÄÃfgÀªÀgÀÄ avÀæzÀÄUÀð f¯Éè
ºÉÆ¸ÀzÀÄUÀð vÁ®ÆQ£À ¨É®UÀÆgÀÄ PÉëÃvÀæ ²æÃ «ÃgÀ¥ÀævÁ¥À DAd£ÉÃAiÀÄ ¸Áé«ÄAiÀÄ
¥ÀÇeÁ PÉÊAPÀAiÀÄðzÀ°è vÉÆqÀVPÉÆAqÀÄ ²æÃ PÉëÃvÀæzÀ ¸ÀªÀðvÉÆÃªÀÄÄR K½UÉUÉ C«gÀvÀ
vÀ¥À¸Àì£ÁßZÀj¸ÀÄwÛgÀÄªÀ "£ÀqÉzÁqÀÄªÀ, ªÀiÁvÀ£ÁqÀÄªÀ" DAd£ÉÃAiÀÄ£ÉAzÉÃ SÁåw
¥ÀqÉ¢zÁÝgÉ. EªÀgÀ ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀzÀ°è C£ÉÃPÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ ²æÃ
PÉëÃvÀæzÀ°è £ÀqÉAiÀÄÄwÛzÀÄÝ d£À ¸ÀªÀÄÆºÀzÀ°è ±ÀæzÁÞ ¨sÀQÛUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ
¥ÀgÀA¥ÀgÉAiÀÄ ¸ÀºÁAiÀÄ ªÀÄ£ÉÆÃ¨sÁªÀ ¨É¼ÉAiÀÄÄªÀ°è ¥ÀjuÁªÀÄPÁjAiÀiÁVzÉ.
²æÃ ©. zÉÃªÀzÁ¸À gÁªï UÀÄgÀÆf CªÀgÀÄ ±ÀQÛ zÀ±Àð£À, AiÉÆÃUÁ±ÀæªÀÄ,
Q¤ßUÉÆÃ½, zÀQët PÀ£ÀßqÀzÀ PÉÃAzÀæ ©AzÀÄªÁVzÁÝgÉ. EªÀgÀ ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀzÀ°è
»ªÀiÁ®AiÀÄzÀ UÀÄgÀÄ ¥ÀgÀA¥ÀgÉ¬ÄAzÀ ºÀjzÀÄ §A¢gÀÄªÀ ¸À£ÁvÀ£À DvÀä «zÉåAiÀÄ£ÀÄß
Gt§r¸ÀÄªÀ ¨sÉÆÃzsÀ£Á ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁzsÀ£Á PÉÃAzÀæªÁV zsÁå£À zÉÃUÀÄ®ªÉAzÀÄ
ºÉ¸ÀgÀÄªÁ¹AiÀiÁVzÉ. EªÀgÀ ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀzÀ°è £ÀqÉAiÀÄÄªÀ J¯Áè ¸ÀvÀìAUÀUÀ¼À°è zsÁå£À
ªÀÄvÀÄÛ QæAiÀiÁAiÉÆÃUÀzÀ C¼ÀªÀrPÉ¬ÄAzÀ D£ÀAzÀzÀ C£ÀÄ¨sÀªÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä
¸ÀºÁAiÀÄªÁVzÉ. UÀÄgÀÆfAiÀÄªÀgÀÄ ¤¸ÁéxÀð ¥ÉæÃªÀÄzÀ ¥ÀæwÃPÀªÁVzÁÝgÉ. EªÀgÀ
ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀzÀ°è "²æÃ ±ÀQÛ zÀ±Àð£À" JA§ DzsÁåwäPÀ ªÀiÁ¸À ¥ÀwæPÉ ¥ÀæPÀlªÁUÀÄwÛzÉ.
¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ UÉÆÃgÀPÀëuÉ ªÀÄvÀÄÛ UÉÆÃGvÀà£ÀßzÀ OµÀ¢üUÀ¼À §¼ÀPÉ EªÀgÀ
E£ÉÆßAzÀÄ ¸ÉÃªÁPÉëÃvÀæªÁVzÉ.
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Bhandigadi Balaganapathi Bhatta(popularly known as BGB),
a profound Sanskrit scholar, Tribhasha vidwan having knowledge of
more than 18 languages was very popular, most respected and role
model teacher of his times selected Srirangapatna as his
karmabhumi for many decades. He was very simple in living and
follower of Mahatma Gandhi. He was writing articles regularly to
many Kannada magazines on Mythology and Dharma and in
Sudharma, a Sanskrit daily for decades. He was Sub editor to
Shankara Prabha of Sringeri Mutt. He has written suprabhathams
and shlokas, Anglavarnankita stotras on many gods.

Dr. S. Ramaswamy was three time a Fullbrighter at the
universities of california, texas and yale. He is the winner of
awards like Phi Beta Kappa Award of Southern California,
Karnataka Sahitya Academy Award for his travelogue on
England in Kannada "Englendinalli Alemari". He was editor of
Tattvaloka - A Journal of vedanta. He is a fellow of Silliman
College, Yale University. He has donated the proceeds of his
publications to the activities of the trust. He is a founder
member of Bangalore little theatre.
qÁ|| ªÀiÁ¹Û ªÉAPÀmÉÃ±À CAiÀÄåAUÁgï CªÀgÀÄ 20£ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ
¨ÉAUÀ¼ÀÆj£À EwºÁ¸ÀzÀ MAzÀÄ ªÀÄÄRå ¨sÁUÀ, CªÀgÀÄ PÀ£ÀßqÀzÀ D¹Û DVgÀÄªÀ
ºÁUÉAiÉÄÃ ¨ÉAUÀ¼ÀÆj£À D¹ÛAiÀÄÆ ºËzÀÄ. CªÀgÀ ¨sËwPÀ fÃªÀ£À ¨ÉAUÀ¼ÀÆj£À
¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ ¥ÀæwÃPÀªÁVzÀÄÝ CzÀgÀ°è ¸ÀºÀ¨Á¼Éé, ¸ÀzÀ©ügÀÄa ªÀÄÄAvÁzÀÄªÀ£ÀÄß
ªÉÄgÉAiÀÄÄªÀ fÃªÀ£À ¥ÉæÃªÀÄ JzÀÄÝ PÁtÄwÛvÀÄÛ. vÀªÀÄä fÃ«vÀ PÁ®zÀ°èAiÉÄÃ ºÀ®ªÁgÀÄ
UËgÀªÀ ¸À£Áä£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉzÀ ¨sÁUÀåªÀAvÀgÀÄ ªÀiÁ¹ÛAiÀÄªÀgÀÄ. PÉÃAzÀæ ¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä
§ºÀÄªÀiÁ£À (1968), PÀ£ÁðlPÀ ¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä ¥Àæ±À¹Û (1980), ¨sÁgÀvÀzÀ CvÀåAvÀ
±ÉæÃµÀ× ¥Àæ±À¹ÛAiÀiÁzÀ eÁÕ£À ¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û (1983) ºÁUÀÆ C£ÉÃPÀ UËgÀªÀ ¥Àæ±À¹ÛUÀ¼À£ÀÄß
UÀ½¹zÁÝgÉ. vÀªÀÄä ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ ªÀiË®åUÀ¼À fÃªÀ£À¢AzÀ PÀ£ÀßqÀ £Ár£À
ªÀÄ£ÉªÀÄ£ÉUÀ¼À°è ±Á±ÀévÀªÁV PÀ£ÀßqÀzÀ D¹ÛAiÀiÁV £É¯É¹zÁÝgÉ. EªÀgÀ £É£À¦£À°è ªÀiÁ¹Û
CzsÀåAiÀÄ£À ¦ÃoÀ ºÁUÀÆ JA.«.eÉ.PÉ. læ¸ïÖ, ¸ÁÜ¦vÀªÁVzÉ.
Dr. H. S. Krishnaswamy Iyengar was popularly known
as H.S.K. He was a doyen of Kannada Literary World, a walking
encyclopedia and a seasoned writer. His ever smiling face and
sweet speech always attracted whomsoever came in his
contact. He endeared himself to the students, public at large
and Kannada readers. He was a Journalist, Columnist,
Teacher, Auditor well versed in Commerce and values of
human life. He had to his credit The Karnataka Patrika
Academy Award, Rajyothsava Award, Vishwamanava Award,
Socio-Economic Development Teacher Award & Honourary
D.lit
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qÁ|| n. «. ªÉAPÀmÁZÀ® ±Á¹ÛçÃ(«±ÁæAvÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ, PÀÄªÉA¥ÀÅ PÀ£ÀßqÀ
CzsÀåAiÀÄ£À ¸ÀA¸ÉÜ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ) gÀªÀgÀÄ 1972gÀ°è '£ÉÃ«Ä£ÁxÀ ¥ÀÅgÁtUÀ¼À vË®¤PÀ
CzsÀåAiÀÄ£À'PÉÌ ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ «±Àé«zÁå¤®AiÀÄ¢AzÀ ¦ºÉZï.r. ¥ÀzÀ«AiÀÄ£ÀÄß UÀ½¹zÀgÀÄ.
©.JA.²æÃ., r.J¯ï. £ÀgÀ¹AºÁZÁgï, PÀÄªÉA¥ÀÅ, wÃ.£ÀA.²æÃ., ªÀÄÄAvÁzÀ ¥Àæ¹zÀÞ PÀ£ÀßqÀ
¥ÀArvÀgÀ ²µÀågÁVzÀÝgÀÄ. EªÀgÀÄ C£ÉÃPÀ ¸À®ºÁ ¸À«Äw, ¤zÉðÃ±ÀPÀ ªÀÄAqÀ½UÀ¼ÀÄ,
PÁAiÀÄðPÁj ¸À«ÄwUÀ¼À ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ ºÁUÀÆ CzsÀåPÀëgÀ ¸ÁÜ£ÀzÀ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¹zÁÝgÉ.
ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ «±Àé«zÁå¤®AiÀÄzÀ ¸ÀÄªÀtð ªÀÄºÉÆÃvÀìªÀ, PÀ£ÁðlPÀ ¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä,
PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀzÀ zÉÃªÀgÁd §ºÀzÀÆÝgï §ºÀÄªÀiÁ£À ªÀÄÄAvÁzÀ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ
§ºÀÄªÀiÁ£ÀUÀ¼À£ÀÄß UÀ½¹zÁÝgÉ. PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀzÀ gÁdå ¥Àæ±À¹Û(1988), PÀ£ÁðlPÀ
¸Á»vÀå CPÁqÉ«Ä ¥Àæ±À¹Û (1997), ¸ÉÃrAiÀiÁ¥ÀÅ ¥Àæ±À¹Û (1998), ¨sÁd£ÀgÁVzÁÝgÉ.
¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 101 ¥ÀÅ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ, 30 ¥ÀÅ¸ÀÛPÀUÀ¼À ¥ÀæzsÁ£À ¸ÀA¥ÁzÀPÀvÀé, 400PÀÆÌ ºÉZÀÄÑ
¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á ¯ÉÃR£ÀUÀ¼ÀÄ EªÀgÀ ¥Àæw¨sÉUÉ ¸ÁQëAiÀiÁVzÉ.

Sri M. Keshava Shettigar is famous by his pen name
Ambatanayamudradi. An affectionate teacher of students with
always smiling face, the mild natured mudradi has actively
participated in social sector and literary sector. His memorable
contribution to the field of Education, Services of teachers etc.,
is well known in the society. He has more than 14 Awards to his
credit.
²æÃ ¹zÀÝªÀ£ÀºÀ½î PÀÈµÀÚ ±ÀªÀÄðgÀÄ C¥Ààl UÁA¢ü «ZÁgÀ ºÁUÀÆ ¸ÀªÉÇðÃzÀAiÀÄ
«ZÁgÀzÀ ªÀPÁÛgÀgÁVzÀÝgÀÄ. EªÀgÀÄ §ºÀÄªÀÄÄR ¥Àæw¨sÉAiÀÄÄ¼ÀîªÀgÁVzÀÄÝ C£ÉÃPÀ
PÉëÃvÀæUÀ¼À°è vÀªÀÄä PÉÆqÀÄUÉAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃrzÁÝgÉ. EªÀgÀ ªÀÄÄRå PÁAiÀÄð PÉëÃvÀæUÀ¼ÀÄ :
¸ÁévÀAvÀæ÷å ºÉÆÃgÁl, ¸ÀªÀiÁd ¸ÉÃªÉ, ¸ÀºÀPÁgÀ vÀdÕ, ¸ÀAWÀlPÀ, «²µÀÖ ºÁUÀÆ
ºÉ¸ÀgÁAvÀ ¥ÀvÀæPÀvÀð, ¨sÁµÀtPÁgÀ, aAvÀPÀ, ±ÉæÃµÀ× ºÁUÀÆ ¥ÀæSÁåvÀ ¸Á»w. £ÁqÀ¯Éè®è
®PÁëAvÀgÀ AiÀÄÄªÀ d£ÀgÀ£ÀÄß gÁµÀÖç ¸ÉÃªÉUÉ DPÀ¶ð¹ ¹zÀÞUÉÆ½¹zÀ QÃwðUÉ EªÀgÀÄ
¨sÁd£ÀgÁVzÁÝgÉ. 1942gÀ Qémï EArAiÀiÁ DAzÉÆÃ¼À£À ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ
ªÀÄ¯ÉèÃ±ÀégÀzÀ°ègÀÄªÀ UÁA¢ü ¸Á»vÀå ¸ÀAWÀzÀ ¸ÁÜ¥À£É ¸ÀªÀiÁdPÉÌ EªÀgÀ ªÀÄgÉAiÀÄ¯ÁUÀzÀ
PÉÆqÀÄUÉAiÀiÁVzÉ.
Prof. M. Mariyappa Bhat was born in a small remote
village near Puttur, Dakshina Kannada. Munglimane
Mariyappa Bhat joined the Madras University after his
postgraduation & became Professor & Head of kannada
department. His rich contributions to the world of kannada
literature won him the title 'ABHINAVA KITTEL'. He groomed
many of the students of kannada literature and his contribution
to the society is very much memorable.
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Prof. Ku. Shi. Haridasa Bhat joined M.G.M. College,
Udupi, as lecturer in economics. He visited Italy as a full-bright
scholar. With the support of Late padmashri T.N.A. Pai, he
established Rashtrakavi Manjeshwara Govinda Pai
Samshodhana Kendra at the M.G.M. College Campus. In
association with late Shri Kota Shivarama Karantha, Ku. Shi.
was instrumental in establishing a 'Yakshagana Kendra'. For
decades he wrote in Udayavani under the title
LOKABHIRAMA.

Smt. Shallamma & Sri A. Rangaswamy Iyengar

A. Rangaswamy Iyengar was an outstanding teacher of
his times was headmaster in Government Middle Schools in
Kunigal and Amruthur. He was popularly known as dronacharya
and parents would protest his transfer elsewhere and get him
back. He was strict disciplinarian and full of values in life. He was
known for his religious and philanthropical activities. Hundreds
of his students are well placed in life all over India and abroad
and remember him as their cherished guru who made them as
good citizens
Prof. B Venkatakrishnappa was the Principal of BMS Law
College, Member of senate of Bangalore University & Academic
Council, Dean, Faculty of Law, Bangalore University, guest faculty
National Law School & Judicial Academy. He has written articles for
many english & kannada periodicals on varied topics, Annual survey
of law of national law school and All India Reporter. He has written a
book on "Introducing Indian Legal and Constitutional History" and coauthored a book on law titled "Bharathada Vyavaharika
Kanoonugala Parichaya". He had evinced keen interest in
photography & classical music.
M. H. Ramachandra Rao(5-5-1899 - 18-1-1982), popularly
known as Baden Powell of Karnataka was a pioneer of Open Units of
Bharat Scouts & Guides movement. The credit for establishing
India's first Open Unit "Chamundi Scout Troop"(1918) which has
earned recognition and appreciation. "Jaya Scout Troop" in Mysore,
"Hanuman Scout Troop" in Tumkur, were founded by MHR. He was
model scout teacher and a recipient of "Silver Star" a National Award.
He Put allout efforts to literally execute the slogan of Swami
Vivekananda - "Youth is the nation's treasure". He served the Scouts
& Guides movement for more than six decades through his selfless
service and groomed innumerable young Boys & Girls to become
healthy, happy and helpful citizens.
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Nagarkar Seshagiri Rao Rama Rao, B.Sc., Hons. ( State
Teacher awardee-1973) served highschool run by Mysore Iron
& Steel Works, (now Silver Jubilee High School) Bhadravathi
for about 17 years (1939-56). He was a very efficient teacher
teaching Mathematics, Science and good speaker, orator,
debater both in kannada and english. He was an active
participant of Karnataka sangha activities at Bhadravathi and
was taking very keen interest in promotion of kannada
language. He was a very disciplined popular teacher wherever
he worked and was part of teachers federation.

Smt. Shantha

Shri K.S. Chandrasekharaiah

Shri K.S. Chandrasekharaiah, BSc., B.Ed., is the Founder
President and Chief Executive Officer of Vijaya Education Institute Trust,
Bangalore 560 011, which has shaped and built the career of thousands of
students year on year and a premier institution for imparting quality
education and a centre for academic excellence and achievements
providing the student with modern education retaining the traditional values
by successfully integrating vision, values and vitality and shaping the
achievers of future. He is an eminent educationist 'par excellence' with
global outlook and regional focus and doyen of education in Karnataka has
devoted his entire life to generate best human resources through value
based quality education to the needy students. He is recipient of 1972
Karnataka State Award for teachers, 1977 National Award for teachers and
also been honoured by various organisations like Rotary Club, Lions Club
etc.

²æÃ PÁ² ±ÉÃµÀ ±Á¹Ûç bÁjl§¯ï læ¸ïÖ
“Adishakthi" No. 14/16, First Cross Road, Munireddy Layout, Chikkakallasandra
Subramanyapura Post, Bangalore - 560 061
Website: www.bestctrust.org email: best_trusts@yahoo.com
Mobile : 94482 63836 Phone: 91 080 26392148
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Shri Kashi Sesha Sastri Charitbale Trust

BOARD OF TRUSTEES

Sri Sadananda

Sri N.S. Subrahmanyam

Sri R. Satyanarayana

Sri Ravi Rao M. S.

Our salutations to all those teachers who shaped our lives

If you fail, never give up because
F.A.I.L means - "First Attempt in Learning"
End is not the end, in fact
E.N.D. means - "Effort Never dies"
If you get No as an answer, Remember
N.O means "Next Opportunity"

SO LET'S BE POSITIVE

Late Dr. A.P.J. Abdul Kalam
Ex-President of India
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HgÀ d£ÀgÀ »vÀ ªÀÄÄRå

- qÁ. r. «ÃgÉÃAzÀæ ºÉUÀÎqÉ
²æÃ PÉëÃvÀæ, zsÀªÀÄð¸ÀÜ¼À.

F dUÀwÛ£À°è M§â ZÀvÀÄgÀ ºÀ¸ÀÛ²°à EzÀÝgÉ,
DvÀ£À ºÀ¸ÀÛ PË±À®¢AzÀ vÀAiÀiÁgÁzÀ ªÀ¸ÀÄÛ G¥ÀPg
À t
À UÀ¼£
À ÄÀ ß J®ègÆ
À ªÉÄaÑPÆ
É ¼ÀÄv
î ÁÛgÉ ªÀÄvÀÄÛ
RjÃ¢¸À ÄvÁÛgÉ . DzÀgÉ PÉ®ªÀg ÀÄ ªÁå¥Áj
zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£À¢AzÀ EAvÀºÀ ºÀ¸ÀÛ²°àUÀ¼À ºÀ¸ÀÛ
PË±À®¢AzÀ DyðPÀ ¯Á¨sª
À À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ¯Éwß¸ÀÄ
ªÀªÀgÀÆ EzÁÝgÉ. EAvÀºÀ ¸ÁéyðUÀ½UÉ ¸ÀÆPÀÛ
¥ÁoÀ PÀ°¸À¯Éwß¹zÀ M§â PÀªÀiÁägÀ£À ¥Àæ¸ÀAUÀ
ªÀÄ£À£ÁºÀðªÁVzÉ.

¥À l ÄÖ ¨É ¯ É PÉ ÆqÀ Ä vÉ Û Ã £É . DzÀ g É ¤Ã£À Ä
vÀA iÀiÁj¸ÀÄªÀ J¯Áè ¸ÀÄwÛ UÉUÀ¼ À£ÀÄß £À£À UÉÃ
ªÀiÁgÀ¨ÉÃPÀÄ. ¨ÉÃgÉ AiÀiÁjUÀÆ ªÀiÁgÀÄªÀAw®è.
EzÀÄ £À£Àß µÀgÀvÀÄÛ. DzÀgÉ EzÀjAzÀ ¤£ÀUÀÆ
«±É Ã µÀ ¥À æ A iÉ Æ Ãd£À EzÉ . F §UÉ Î
MqÀ A §rPÉ A iÀ Ä ¥À v À æ vÀ A iÀ i Áj¹, £Á¼É
ªÀQÃ®gÉÆA¢UÉ §gÀÄvÉÛÃ£É. ¤Ã£ÀÄ ¸À» ºÁQzÀgÉ
¸Àj. wAUÀ½UÉ PÀ¤µÀ× ºÀvÄÀ Û ¸Á«gÀ gÀÆ. ªÀiË®åzÀ
ªÁå¥ÁgÀ UÁågÀAn’ JAzÀÄ £ÀÄ rzÀ. DUÀ
PÀªÀiÁägÀ£ÀÄ vÀÄ¸ÀÄ aAw¹ GvÀÛj¹zÀ - `¤ªÀÄä
ªÁå¥ÁgÀzÀ ¥Àæ¸ÁÛ¥À K£ÉÆÃ ZÉ£ÁßVzÉ. E¢ÃUÀ
£ÀªÀÄä UÁæºÀPÀgÀÄ £À£ÀUÉ ¤ÃqÀÄªÀ ¨É¯ÉAiÀÄ¯ÉèÃ
£À£ÀUÉ vÀÈ¦Û EzÉ. FªÀgÉUÉ £À£Àß ªÀÄvÀÄÛ CªÀgÀ
£ÀqÀÄªÉ DwäÃAiÀÄ ¸ÀA§AzsÀ EzÉ. ¤ÃªÀÅ £À£ÀUÉ
MAzÀ Æ ªÀ g É ¥À l ÄÖ ¨É ¯ É PÉ ÆlÖ g É ¤ÃªÀ Å
VgÁQUÀ½AzÀ zÀÄ¥ÀàlÄÖ ¯Á¨sÀ ¥ÀqÉzÄÀ ±ÉÆÃµÀuÉ
ªÀiÁqÀÄªÀµÀÄÖ ZÁuÁPÀëj¢ÝÃj. F M¥ÀàAzÀPÉÌ
£Á£ÀÄ ¸ÀªÀðxÁ M¥Àà¯ÁgÉ. £À£ÀUÉ £ÀªÀÄÆägÀ
d£À ªÀÄÄRå. ¯Á¨sÀ ªÀÄÄRåªÀ®è.’ F ªÀiÁvÀÄ
PÉ Ã ½zÀ £À U À g À z À ªÁå¥Áj eÉ Æ Ã®ÄªÉÆÃgÉAiÉÆA¢UÉ »AwgÀÄVzÀ.

MAzÀÄ UÁæªÄÀ zÀ §qÀV MªÉÄä ¥ÀPÌÀzÀ ºÀ½U
î É
ªÀÄgÀzÀ PÉ®¸ÀPÌAÉ zÀÄ ºÉÆÃVzÀÝ. DUÀ vÀ£U
À É ¨ÉÃPÁzÀ
G¥ÀPg
À t
À UÀ¼£
À ÄÀ ß vÀA¢zÀÝgÆ
À PÀ©t
â zÀ ¸ÀÄwÛUAÉ iÀÄ£ÀÄß
MAiÀÄå®Ä ªÀÄgÉvÄÀ ©nÖzÝÀ . DUÀ CzÉÃ ºÀ½Aî iÀÄ
PÀªiÀ Áäg£
À À §½ ¸ÀÄwÛUÉ vÀgÀ®Ä «£ÀAw¹zÀ `£Á£ÀÄ ¸ÀÄwÛUÉ vÀAiÀiÁj¹ PÉÆqÀÄwÛÃAiÀiÁ?’ PÀªiÀ Áäg£
À ÄÀ
GvÀj
Û ¹zÀ- `ªÀiÁrPÉÆqÀÄvÉÃÛ £É, ¸ÀzÀå PÀ©ât,
¥À l Ö t ¢AzÀ §gÀ ¨ É Ã PÀ µ É Ö ! JgÀ q À Ä ¢£À
PÁAiÀÄ¨ÉÃPÁUÀÄvÀz
Û ’É . ºÁUÉÃ »AwgÀÄVzÀ §qÀVUÉ
ªÀi ÁgÀ£ ÉÃ ¢£À ¸ÀÄ AzÀg ÀªÁzÀ ¸ÀÄwÛUÉ ¹QÌ
¸ÀAvÀ¸ª
À Á¬ÄvÀÄ. KPÉAzÀgÉ ¸ÀÄwÛUÉ vÀÄA¨Á ZÉ£ÁßVvÀÄ.Û
F §qÀVAiÀÄ ²¥sÁgÀ¹¤AzÀ ¥ÉæÃjvÀ£ÁzÀ
£ÀUÀgÀzÀ ²æÃªÀÄAvÀ ªÁå¥ÁjAiÉÆ§â PÀªÀiÁägÀ£À
§½ §AzÀÄ, MAzÀÄ ªÁå¥ÁgÀzÀ ¥Àæ¸ÁÛ¥ÀªÀ£ÀÄß
ªÀÄÄA¢lÖ-`£ÀUÀgÀzÀ°è ¯ÉÆÃºÀzÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À
ªÁå¥ÁgÀzÀ ªÀÄ½UÉ EzÉ. C°èAzÀ gÁeÁåzåÀ AvÀzÀ
¸ÀÄwÛUÉUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀgÀ§gÁdÄ ªÀiÁqÀÄªÀ AiÉÆÃd£É
£À£ÀßzÁVzÉ. ¤£ÀUÉ FV£À ¨É¯ÉAiÀÄ MAzÀÆªÀgÉ

¸À éA vÀ ¯ Á¨ s À QÌA vÀ ®Æ ¸ À ª À i Ád zÀ
d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ ¸ÀÄR-zÀÄBRUÀ¼À §UÉÎ, ¯Á¨s-À
£ÀµÀÖU¼
À À §UÉÎ EAzÀÄ aAvÀ£É ªÀiÁqÀÄªÀªg
À ÃÉ
¤dPÀÆÌ DzÀ±ð
À ªÀåQU
Û ¼
À ÄÀ . ¸ÁéyðUÀ¼ÃÉ ºÉZÄÀ wÑ g
Û ÄÀ ªÀ
EA¢£À ¢£ÀUÀ¼À°è EAvÀºÀ GzÁjUÀ¼ÁzÀ
DzÀ±ð
À ªÀåQÛU¼
À À ¸ÀASÉå ºÉZÁÑzÁUÀ F dUÀvÃÉÛ
¸ÀÄRªÀÄAiÀÄªÁUÀ®Ä ¸ÁzsÀå.

8

ªÀÄ£ÀzÀ ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ ºÉÃUÉ?

- fqÀÄØ PÀÈµÀÚªÀÄÆwð

vÀÄA§ ¸ÀÄ®¨s.À £ÁªÉ®è ¸ÀªiÀ Á£À ¨sÁµÉ §¼À¹ ±À§ÝU½
À UÉ
¤¢ðµÀÖ CxÀð PÀ°à¹zÁUÀ ¸ÀÄ®¨sª
À ÁV ¸ÀAªÀºÀ£À
£ÀqÉ¸À§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ, ªÀÄÄRåªÁzÀ ¸ÀAUÀw JAzÀgÉ
F ¸ÀªÄÀ ¸ÉåU¼
À À §UÉÎ £ÁªÀÅ ¥Àg¸
À g
àÀ À ¸ÀAUÀ«Ä¸À§ºÀÄzÀÄ
J¤ß¸ÀÄvÀz
Û .É §zÀÄPÀÄ ºÁUÀÆ §zÀÄPÀÄªÀ jÃwAiÀÄ
§UÉV£À F ¸ÀªÄÀ ¸ÉåU¼
À À §UÉÎ ±Á©ÝPÀ ¸ÀAªÀº£
À À
ªÀiÁvÀª
æ ®
À z
è ÀÉ ¥Àg¸
À àg
À À ¸À«Ää®£ÀªÇÀ DUÀ¨ÉÃPÀÄ. DUÀ
w¼ÀÄªÀ½PÉ ºÉÆgÀqÀÄªÀÅzÀÄ ºÉZÀÄÑ ¸ÀÄ®¨sÀªÁUÀÄvÀÛzÉ.

F ªÀÄ£À¸Àì£ÀÄß ¥ÀjªÀwð¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÉÃUÉ? F
¥À±æ ßÉ AiÉÄÃ ªÀÄÆ®¨sÆ
À vÀªÁV £ÀªÄÉ ä®gè £
À ÄÀ ß PÁqÀÄwÛgÄÀ ªÀ
¥Àæ±Éß. F ¥ÀævÉåÃPÀvÉ C½AiÀÄÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ £ÁªÀÅ
¤dªÁzÀ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆAzÀÄªÀÅzÀÄ ºÉÃUÉ?
«¨sÀd£É¬Ä®è¢zÀÝgÉ C°è ¸ÀAWÀµÀð«gÀÄªÀÅ¢®è.
K¤zÉAiÉÆÃ CzÀ£ÄÀ ß ¥ÀjªÀwð¸ÀÄªÀ UÉÆÃf£À°è
ªÀ Ä £À Ä µÀ å ºÉ Æ gÀ V £À MAzÀ Ä ¤AiÉ Æ ÃUÀ ª À £ À Ä ß
PÀAqÀÄ»r¢zÁÝ£.É vÁ£ÀÄ PÀÆj
æ , »A¸Àæ ªÀåQ,Û PÉÆÃ¦µÀ×
ºÁUÀÆ ºÉÆmÉÖ QaÑ£ÀªÀ£ÀÄ; §zÀ¯ÁUÀ®Ä ¸ÁPÀµÀÄÖ
¸ÀªÀÄAiÀÄ »rAiÀÄÄvÀÛzÉ JAzÀÄ w½zÀ CvÀ¤UÉ K£ÀÄ
ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀA
É §ÄzÀÄ UÉÆwÛ®.è »ÃUÁV DvÀ ¥ÀÇtð
C¢üPÁgÀ«gÀÄªÀ zÉÃªÀgÄÀ , DzÀ±ð
À UÀÄgÀÄ, ²PÀPë -À
»ÃUÉ ºÉÆgÀV£À ¤AiÉÆÃUÀª£
À ÄÀ ß ºÀÄqÀÄQPÉÆArzÁÝ£.É
AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀAWÀµÀð«®èzÉ ±ÁAwAiÀÄÄvÀªÁV
§zÀÄPÀÄªÀÅzÀÄ ºÉÃUÉ JA§ÄzÀ£ÀÄß F UÀ ÄgÀÄ,
G¥À z ÉÃ ±ÀP À , G¥À z ÉÃ ²¸ÀÄ vÁÛ £ É. DzÀ gÉ J®è
C¢üPÁgÀª£
À ÄÀ ß wgÀ¸ÌÀj¹zÁUÀ, UÀÄgÀÄ, G¥ÀzÃÉ ±ÀPÀ,
¨ÁºÀå ¤AiÉÆÃUÀ EvÁå¢UÀ¼À£ÄÀ ß ¤gÁPÀj¹zÁUÀ ªÀåQÛ
MAnAiÀiÁUÀÄvÁÛ£.É EzÀÄ vÀÄA§ ¨sAÀ iÀiÁ£ÀPÀ ¸ÀAUÀw.
AiÀiÁªÀÅzÉÃ £ÀgÀ zË§ð®åPÉÌ vÀÄvÁÛUÀzÉ CxÀªÁ
¨sÁªÀPÆ
É Ã¯ÁºÀ®PÉÌ M¼ÀUÁUÀzÉ vÀ£ßÀ µÀÖPÌÉ vÁ¤gÀÄªÀÅzÀÄ
vÀÄA§ ¨sAÀ iÀiÁ£ÀPÀ ¸ÀAUÀw. vÀ£U
À É vÁ£É UÀÄgÀÄ,
²µÀå£ÁzÁUÀ ªÀåQÛ J°ègÄÀ vÁÛ£É? ¤ªÀÄä°è DzÀ±ð
À UÀ¼ÃÉ
E®è¢gÀÄªÁUÀ, ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£À ªÀiÁqÀÄªÀªÀgÉ®è
¤ªÀÄ ä£À Äß zÁjvÀ ¦à ¹ E£À ßµÀ ÄÖ C¸À AvÉ ÆÃµÀP ÉÌ
PÁgÀtªÁVgÀÄªÁUÀ CªÀg£
À ßÉ ®è wgÀ¸ÌÀj¸ÀÄªÀµÄÀ Ö zÀÆgÀ
¸ÁV §A¢gÀÄªÁUÀ ¤ÃªÀÅ J°ègÀÄwÛÃj? UÀÄgÀÄ,
G¥À z É Ã ±À P À ªÉ Æ zÀ ¯ ÁzÀ ª À g À £ É ß ®è wgÀ ¸ À Ì j ¹
ªÀiÁ£À¹PÀªÁV ¤ÃªÀÅ AiÀÄxÁxÀðªÁV AiÀiÁgÀ£ÀÆß
CªÀ®A©¸À¢gÀÄªÁUÀ K£ÀÄ ªÀiÁqÀ¨ÃÉ PÀÄ? K£ÁzÀgÆ
À
ªÀiÁqÀ°PÉÌ EzÉAiÉÄÃ? £ÉÆÃr, ±Á©ÝPÀ ¸ÀAªÀºÀ£À

¨sAÀ iÀÄ £ÀªÄÀ ä fÃªÀ£z
À À vÀÄA§ ¸ÀAQÃtð ºÁUÀÆ
UÉÆAzÀ®zÀ ¸ÀªÄÀ ¸ÉåU¼
À ¯
À Æ
É Aè zÀÄ. ¨sAÀ iÀÄzÀ PÁgÀtUÀ½ªÀÅ
JAzÀÄ £ÁªÀÅ JµÉÃÖ «ªÀj¹zÀgÆ
À CzÀgÀ ¸ÀégÆ
À ¥Àª£
À ÄÀ ß
ªÀ t Â ð ¹zÀ g À Æ ±À § ÝªÉ A zÀ Æ ¸À A UÀ w AiÀ Ä ®è ,
ªÀ t ð£É A iÉ Ä AzÀ Æ ªÀ tÂ ð vÀ ª À ® è JA§ÄzÀ £ À Ä ß
w½¸À¨ÃÉ PÀÄ. ±À§Ý CxÀªÁ §tÚ£U
É É ªÀiÁgÀÄºÉÆÃUÀz,É
¨sAÀ iÀÄ CxÀªÁ »A¸ÉAiÉÄAzÀÄ £ÁªÀÅ PÀgAÉ iÀÄÄªÀ ¹ÜwAiÀÄ
¸ÀA¥ÀPð
À PÉÌ CAzÀgÉ K¤zÉAiÉÆÃ CzÀgÉÆA¢UÉ £ÉÃgÀ
¸ÀA§AzsÀ ¸Á¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. »ÃUÁV CªÀ¯ÉÆÃQvÀzÀ
£ÀqÀÄªÀt ¸ÀA§Azsz
À À ¥À±
æ ßÉ AiÀÄ°è £ÁªÀÅ D¼ÀQÌ½zÀÄ
£É Æ ÃqÀ ¨ É Ã PÀ Ä . ¨s À A iÀ Ä ªÀ £ À Ä ß vÉ U É z À Ä PÉ Æ ½î ,
CªÀ¯Æ
É ÃPÀ£PÀ ÁgÀ ºÁUÀÆ DvÀ CªÀ¯Æ
É ÃQ¸ÀÄªÀ ªÀ¸ÄÀ Û
JgÀ q À Æ ©ü £ À ß ªÉ Ã ? CªÀ ¯ É Æ ÃPÀ £ À P ÁgÀ £ É Ã
CªÀ¯Æ
É ÃQvÀªÁVgÀÄªÁUÀ ¸ÀA§Azsª
À ÅÀ ¥ÀævÀåPëÀ ªÀÄvÀÄÛ
CzÀg°
À £
è À «²µÀÖ ®PÀt
ë ¢AzÁV PÁgÀåªÄÀ UÀßªÁUÀÄªÀÅzÀÄ
C¤ªÁgÀåªÁUÀÄvÀz
Û .É DzÀgÉ CªÀ¯Æ
É ÃPÀ£PÀ ÁgÀ ºÁUÀÆ
CªÀ¯ÉÆÃQvÀzÀ £ÀqÀÄªÉ ©ü£ÀßvÉ PÀAqÀÄ§AzÁUÀ
¸ÀAWÀµð
À GAmÁUÀÄvÀz
Û .É EvÀgÀ ªÀÄ£ÀÄµÀågÀ eÉÆvÉV£À
J®è D¥ÀÛ CxÀªÁ C£Á¥ÀÛ ¸ÀA§AzsÀUÀ¼ÀÆ «¨sÀd£É
ºÁUÀÆ ¥ÀævÉåÃPÀvÉAiÀÄ£ÀÄß CªÀ®A©¹zÉ. UÀAqÀ
ºÉAqÀwAiÀÄ ©A§ªÉÇAzÀ£ÄÀ ß PÀ°¹
à PÉÆArzÀÝgÉ ºÉAqÀw
UÀAqÀ£À ©A§ªÀ£ÄÀ ß PÀ°à¹PÉÆArgÀÄvÁÛ¼É.
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- N±ÉÆÃ

vÀÈ¦Û JA§ÄzÀÄ ¸ÁzsÀåªÉÃ?
£ÁªÉ ® è g À Æ ±ÁAwUÁV, C £À A zÀ P ÁÌV
ºÀA§°¸ÀÄvÉÛÃªÉ. fÃªÀ£ÀzÀÄzÀÝPÀÆÌ zsÀ£À, ¥ÀzÀ«,
¥ÀæwµÉ×AiÀÄ »AzÉ NqÀÄvÉÛÃªÉ. D NqÀÄ«PÉAiÀÄ
»AzÉAiÀÄÆ PÀÆqÀ F jÃw, ±ÁAw ºÁUÀÆ ¸ÀAvÀÈ¦Û
zÉÆgÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ JA§ ¨sÁªÀªÉÃ EgÀÄªÀÅzÀÄ. D
NqÀÄ«PÉAiÀÄ »AzÉAiÀÄÆ fÃªÀ£ÀzÀ°è ¸ÀAvÀÈ¦Û
zÉ Æ gÉ A iÀ Ä §ºÀ Ä zÀ Ä , fÃªÀ £ À z À ° è D£À A zÀ
®¨sÀåªÁUÀ§ºÀÄzÀÄ JA§ wÃªÀæ DPÁAPÉë EgÀÄvÀÛzÉ.
F ¤gÀAvÀgÀ NlzÀ »AzÉ ¸ËAzÀAiÀÄð, ±ÁAw
ªÀÄvÀÄÛ D£ÀAzÀzÀ ¯ÉÆÃPÀªÉÃ GzÀãªÀªÁUÀÄªÀÅzÀÄ
JA§ DPÁAPÉë EgÀÄªÀÅzÀÄ. DzÀgÉ MAzÀÄ EZÉÒAiÀÄ
»AzÉ ¤gÀAvÀgÀªÁV NrzÀ £ÀAvÀgÀªÀÇ UÀÄj
zÀÆgÀªÉÃ G½¢gÀÄªÀÅzÀÄ. ¤gÀAvÀgª
À ÁV PÁªÀÄ£ÉU¼
À À
»AzÉ ºÉÆÃzÀgÀÆ D ¥Àgª
À ÄÀ ¸ÀAvÀÈ¦Û G¥À®§ÞªÁ
UÀÄªÀÅzÉÃ E®è. vÁªÀÅ zsÁ«ÄðPÀgÉAzÀÄ ©ÃUÀÄªÀ
d£ÀjzÁÝgÉ. PÁªÀÄ£ÉUÀ¼ÀÄ vÀÄA§ PÉlÖªÀÅ. PÁªÀÄ£É
vÁådåªÁzÀªÀÅ. vÉÆgÉAiÀÄ®Ä AiÉÆÃUÀåªÁzÀªÀÅ. ¸ÀªÄÀ ¸ÀÛ
PÁªÀÄ£ÉUÀ¼À£ÀÆß vÉÆgÉ¬Äj. CªÀÅ CzsÁ«ÄðPÀ
ªÁzÀªÀÅ JAzÀÄ CªÀgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄvÀÛ¯ÉÃ EgÀÄvÁÛgÉ.
£Á£ÀÄ ¤ªÀÄUÉ ºÉÃ¼ÀÄvÉÃÛ £É- AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÁªÀÄ£ÉAiÀÄÆ
CzsÁ«ÄðPÀªÁzÀÄzÀ®è. CzÀ£ÀÄß £ÁªÀÅ ¸ÀjAiÀiÁV
£ÉÆÃqÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÀåªÁzÀgÉ DUÀ CxÀðªÁUÀÄvÀÛzÉ.
D ¥À¨
æ ÄÀs ªÀ£ÄÀ ß ºÉÆAzÀ¨ÃÉ PÉA§ CAwªÀÄ PÁªÀÄ£ÉAiÉÄÃ
J¯Áè PÁªÀÄ£ÉUÀ¼À »AzÉAiÀÄÆ EgÀÄªÀÅzÀÄ. M§â
ªÀåQÛUÉ zsÀ£ÀªÀ£ÀÄß PÉÆqÀÄvÀÛ¯ÉÃ ºÉÆÃV DvÀ ¸ÁPÀÄ
J£ÀÄßªÀªg
À U
É Æ
À ºÀtªÀ£ÄÀ ß PÉÆqÀÄvÀ¯
Û ÃÉ ºÉÆÃVj. DUÀ
CªÀ¤UÉ vÀÈ¦ÛAiÀiÁUÀÄªÀÅzÉAzÀÄ ¨sÁ«¹gÀÄ«gÁ? JµÉÖÃ
ºÀtªÀ£ÄÀ ß PÉÆqÀÄvÁÛ ºÉÆÃzÀgÀÆ DvÀ£À DPÁAPÉë
vÀÈ¥ÀÛªÁUÀÄªÀÅzÉÃ E®è. JµÉÖÃ PÉÆlÖgÀÆ, F dUÀwÛ£À
¸ÀªÄÀ ¸ÀÛ ºÀtªÀ£ÄÀ ß PÉÆlÖgÆ
À DzÀjAzÀ vÀÈ¦ÛAiÉÄA§ÄzÀÄ

EgÀÄªÀÅ¢®è.
¹PÀAzÀgï ¨sÁgÀvz
À q
À U
É É §gÀÄwÛzÝÀ DUÀ AiÀiÁgÉÆÃ
DvÀ¤ UÉ ¤Ã£À Ä ErÃ dUÀ v À Û £ ÀÄ ß UÉ® Äè ª À ÅzÀ Ä
¸ÁzsÀåªÁzÀgÉ C£ÀAvÀgÀ K£ÀÄ ªÀiÁqÀÄªÉ? JAzÀÄ
PÉÃ½zÀgÀÄ. DUÀ DvÀ ºÉÃ½zÀ, E£ÉÆßAzÀÄ dUÀvÀÛ£ÀÄß
ºÀÄqÀÄPÀÄªÉ JAzÀÄ. MAzÀÄ ªÉÃ¼É £ÁªÀÅ DvÀ¤UÉ
D JgÀqÀ£ÉÃ dUÀvÀÛ£Æ
À ß ¤Ã£ÀÄ UÉ®Äèª°
À è ±ÀPÀå£ÁzÀgÉ
DUÀ K£ÀÄ ªÀiÁqÀÄªÉ JAzÀÄ PÉÃ½zÀgÉ, DUÀ DvÀ
ªÀÄÆgÀ£AÉ iÀÄ dUÀv£
ÛÀ ÄÀ ß ºÀÄqÀÄPÀÄªÉ JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀ£ÄÀ .
DUÀ £ÁªÀÅ PÉÃ¼ÀÄvÉÛÃªÉ. D ªÀÄÆgÀ£ÉAiÀÄ dUÀvÀÛ£ÀÄß
UÉ®ÄèªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÀåªÁzÀgÉ DUÀ K£ÀÄ ªÀiÁqÀÄªÉ?
JAzÀÄ.
ªÁ¸À Û ª À z À ° è C£À A vÀ ª À £ À Ä ß ºÉ Æ AzÀ Ä ªÀ
¸À® ÄªÁVAiÉ ÄÃ F PÁªÀÄ £ÉU À¼ ÀÄ EgÀÄ ªÀ ÅzÀÄ .
DzÀÝ jAzÀ¯ÉÃ JµÉÖÃ ¨sÀÆ¨s ÁUÀªÀ£À Äß, K£À £ÉßÃ
ºÉÆA¢zÀgÀÆ vÀÈ¦Û JA§ÄzÉÃ EgÀÄªÀÅ¢®è. JµÉÖÃ
ºÀt zÉÆgÉvÀgÀÆ, PÁªÀÄ£ÉUÀ½UÉ vÀÈ¦Û JA§ÄzÀÄ
EgÀÄªÀÅ¢®è. KPÉAzÀgÉ PÁªÀÄ£É C£ÀAvÀ zsÀ£ÀªÀ£ÀÄß
ºÉÆAzÀÄªÀ ¸À®ÄªÁV EgÀÄªÀÅzÀÄ. JµÉÖÃ zÉÆqÀØ
¥ÀzÀ« zÉÆgÉvÀgÀÆ, DPÁAPÉë vÀÈ¦ÛAiÀiÁUÀÄªÀÅ¢®è.
KPÉAzÀgÉ DPÁAPÉë D ¥Àgª
À ÀÄ ¥ÀzÀªÀ£ÀÄß ºÉÆAzÀÄªÀ
¸À®ÄªÁVAiÉÄÃ EgÀÄªÀÅzÀÄ. fÃªÀ£z
À °
À è §AiÀÄ¹zÉÝ®è
zÉÆgÉvÀgÀÆ £ÀªÀÄUÉ vÀÈ¦Û JA§ÄzÉÃ EgÀÄªÀÅ¢®è.
KPÀAÉ zÀgÉ D ¥Àgª
À ÄÀ fÃªÀª£
À ÀÆß ¥Àgª
À ÄÀ ¥ÀzÀª£
À ÀÆß
ºÉÆAzÀÄªÀªÀgÉUÀÆ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À DAvÀAiÀÄðzÀ°è vÀÈ¦Û
C¸ÀA¨sÀªÀªÁVgÀÄªÀÅzÀÄ.
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¯ÉÊAVPÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ CzsÁåwäPÀvÉ
§æºÀäZÀAiÀÄð¢AzÀ
±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß
¸ÀAgÀQë¸§
À ºÀÄzÀÄ. DzsÁåwäPv
À AÉ iÉÄAzÀgÉ ±ÀQAÛ iÀÄ£ÀÄß
GvÁÜ¦¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¸ÀÄR¢AzÀ ±ÀQÛAiÀÄÄ §wÛ
ºÉÆÃV dqÀªÁUÀÄwÛÃj. F «µÀAiÀÄ PÉÃªÀ®
§ æ º À ä Z À A i À Ä ðP É Ì ªÀ i Áv À æ C£ À é¬ Ä ¸À zÉ ,
¥ÀAZÉÃA¢æAiÀÄUÀ½UÀÆ C£Àé¬Ä¸ÀÄvÀÛzÉ. EzÀ£ÀÄß
ºÉZÁÑV ªÀiÁrzÁUÀ §ºÀ¼À zÀtÂzÀÄ©qÀÄvÉÛÃªÉ.
GzÁºÀgÀuÉUÉ DºÁgÀ, ¸Àé®à wAzÀgÉ ºÉZÀÄÑ
±ÀQÛAiÀÄÄvÀªÁVgÀÄwÛÃj, zsÁå£À ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ.
DzÀgÉ §ºÀ¼À wAzÀgÉ ±ÀQ¬
Û ÄzÀÝAvÉ C¤¸ÀÄªÀÅ¢®è.
ªÀÄAPÁVzÉ C¤¹, ¤zÉÝ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÉ¤¸ÀÄvÀÛzÉ.
dqÀvÉ ¤ªÀÄä£ÀÄß DªÀj¹©nÖ C¤¸ÀÄvÀÛzÉ.

- ²æÃ ²æÃ gÀ«±ÀAPÀgÀ UÀÄgÀÆf

NªÀð zÀA¥ÀwAiÀiÁV, DzsÁåwäPÀ ¥ÀxÀzÀ°è
ªÀÄÄ£ÀßqÉAiÀÄ®Ä ¯ÉÊAVPÀvAÉ iÀÄ°è vÉÆUÀq¯
À ÃÉ ¨ÁgÀzÉ
JAzÀÄ PÉÃ½zÀgÉ, «µÀAiÀÄ ºÁV®è ªÀÄzsÀåªÀÄ
ªÀiÁUÀðzÀ°è £ÀqÉzÀgÉ CzÉÆAzÀÄ CqÀZÀuÉAiÉÄÃ
C®è. «¥ÀjÃvÀªÁV vÉÆqÀVzÀgÉ CzÀjAzÀ
zÀÄgÀAvÀªÉÃ GAmÁUÀÄvÀz
Û É. CzÀÄ«ÄlÄÖPÉÆ¼ÀÄª
î À
CªÀ±ÀåPÀvÉAiÉÄÃ E®è. D ¨sÁªÀ£É JzÁÝUÀ CzÀ£ÄÀ ß
C z À Ä « Ä q À ®Ä ¥ À æ Ai À Ä w ß ¹z Á U À Cz À Ä
¸ÀºÀdªÁzÀÄzÉÃ C®è. DzÀjAzÀ®Æ CzÉÃ
jÃwAiÀÄ dqÀvÉ GAmÁUÀÄvÀÛzÉ.
DzsÁåwäPÀ ¨É¼ª
À ÀtU
Â É DzÀAvÉ §æºÀäZÀAiÀÄðªÀÅ
¸ÀºÀdªÁVAiÉÄÃ GAmÁUÀÄvÀÛzÉ. ¤ÃªÁUÀ¯ÉÃ
±ÁAvÀªÁzÀ ¹ÜwAiÀÄ°ègÀÄwÛÃj ªÀÄvÀÄÛ ¤ªÀÄä
zÉÃºÀªÀ£ÀÄß ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ zÉÃºÀzÉÆqÀ£É GfÓ
C£ÀÄ ¨s Àª Àª À£ ÀÄß ¥Àq ÉA iÀ Ä¨ÉÃPÁzÀ CªÀ± Àå PÀ vÉ
EgÀÄªÀÅ¢®è. ¤ªÀÄä°è ±ÀQÛAiÀÄÄ ¸ÀºÀdªÁVAiÉÄÃ
¥ÀÅnzÉÃ¼ÀÄvÀÛzÉ. ¸ÀºÁAiÀÄªÁVAiÉÄÃ
GAmÁUÀ Ä ªÀ A vÀ zÀ Ä Ý, ¤ªÀ ÄUÉ vÁ£ÁVAiÉ Ä Ã
DUÀÄªÀAvÀzÀÄÝ. ¤ªÀÄUÉ ªÀAiÀÄ¸ÁìUÀÄwÛzÀÝAvÉAiÉÄÃ,
¤ÃªÀÅ ºÀ¢ºÀgÉAiÀÄzÀªÀgÁVzÁÝUÀ ¯ÉÊAVPÀvÉAiÀÄÄ
DU À Jµ À Ä Ö D PÀ µÀ ðª ÁV vÉ Æ Û Ã C µÀ ÄÖ
DPÀµÀð PÀª ÁVgÀ ÄªÀ AvÉ FUÀ C¤¸ÀÄªÀÅ¢®è.
DºÁgÀªÀ£ÀÄß ªÀÄzsÀåªÀÄ UÀwAiÀÄ°è ¸ÉÃ«¹zÀgÉ
ºÉ Z ÁÑ V «¥À j ÃvÀ ª ÁV w£À ß zÉ EzÀ Ý gÀ Æ
¯ÉÊAVPÀvÉAiÀÄÄ ¤ªÀÄä ¤AiÀÄAvÀætzÀ°ègÀÄvÀÛzÉ.

CzÉÃ jÃwAiÀiÁV ¯ÉÊAVPÀ QæAiÉÄ¬ÄAzÀ
C¥ÁgÀ ª ÁzÀ dqÀ v É GAmÁUÀ § ºÀ Ä zÀ Ä .
Czs Á åwä PÀ v É A iÀ Ä Ä AiÀ i ÁªÀ Å zÉ Ã PÁgÀ t ¢AzÀ
GAmÁUÀÄªÀ dqÀvÉAiÀÄ «gÀÄzÀÞªÁVzÉ. ºÉaÑ£À
DºÁgÀ w£ÀÄßªÀÅzÀjAzÀ, MAzÉÃ ¸ÀªÀÄ£É 2
CxÀªÁ 3 ZÀ®£ÀavÀæUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀÅzÀjAzÀ
CxÀªÁ n.«.AiÀÄ£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀÅzÀjAzÀ dqÀvÉ
GAmÁUÀÄvÀÛzÉ. K£À£ÁßzÀgÀÆ §ºÀ¼À PÁ®
£É Æ ÃqÀ Ä vÀ Û ° zÀ Ý gÉ ªÉ Ä zÀ Ä ½£À ° è dqÀ v É
GAmÁUÀÄvÀÛzÉ. EA¢æAiÀÄUÀ¼À°è «¥ÀjÃvÀªÁV
vÉÆqÀUÀÄªÀÅzÀjAzÀ ¸ÀÄánzÉÃ¼ÀÄªÀ ±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß
C£ÀÄ ¨s À « ¸À ®Ä ¸Ázs À å ªÉÃ E®è . DzÀ Ý jAzÀ
w£À ÄßªÀ ÅzÀ Ä , WÁæ t Â ¸ À Ä ªÀ Å zÀ Ä Cx À ª Á
£ÉÆÃqÀÄªÀÅzÀÄ, F AiÀiÁªÀÅzÀ£ÉßÃ «¥ÀjÃvÀªÁV
ªÀ iÁrzÀgÀÆ dqÀ vÉ GAmÁUÀÄvÀÛzÉ . EzÀÄ
CzsÁwäPÀ G£ÀßwUÉ ¸ÁzsÀPÀªÁVgÀÄªÀÅ¢®è.

¯É ÊAVPÀ v É A iÀ Ä Ä dUÀ w Û £ À ° è C¥ÁgÀ ª ÁzÀ
¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼À£ÀÄß GAlÄ ªÀiÁrzÉ ªÀÄvÀÄÛ C£ÉÃPÀ
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¯ÉÊAVPÀ C¥ÀgÁzsÀUÀ¼ÀÄ £ÀqÉ¢gÀÄªÀ CxÀªÁ
£ÀqÉ AiÀÄÄwÛgÀÄªÀ PÁgÀt, C¤AiÀ ÄAwævÀ ªÁzÀ
PÁªÀÄªÁ¸À£É d£ÀgÀ £ÀqÀÄ«£À ¸ÀA§AzsÀUÀ¼À£ÉßÃ
ºÀ zÀU É n Ö¹©nÖz É. dUÀ wÛ £À° ègÀ ÄªÀ PÀ »vÀ £ÀPÉÌ
PÁgÀ t ªÉ A zÀ g É , ¤AiÀ Ä AvÀ æ t zÀ C¨s Á ªÀ .
DzsÁåwäPÀvAÉ iÀÄ C¨sÁªÀ¢AzÀ K£ÁUÀÄvÀÛz?É ¤ªÀÄä
¸ÀAUÁwAiÉÆqÀ£É ¤ÃªÀÅ C£ÀÄ¨sÀ«¸ÀÄªÀ wÃªÀæ
¸ÀAvÉÆÃµÀ CxÀªÁ ¸ÀÄR PÀ»vÀ£ÀPÉÌ wgÀÄUÀÄvÀÛzÉ.
eÁÕ £ À « ®è ¢ zÀ Ý gÉ ºÀ È zÀ A iÀ Ä ªÀ Å MqÉ z À Ä
ZÀÆgÁUÀÄvÀÛzÉ. J¯ÉèqÉAiÀÄÆ £ÀqÉAiÀÄÄwÛgÀÄªÀÅzÀÄ
EzÉÃ C®èªÉÃ? AiÀiÁgÉÆÃ ¤ªÀÄUÉ wÃªÀæªÁzÀ

¸À Ä RªÀ £ À Ä ß ¤ÃrzÀ g É ªÀ Ä vÀ Ä Û ¤ªÀ Ä ä°è
eÁÕ£À«®è¢zÀÝgÉ ¤ªÀÄä wÃªÀæ zÀÄBRPÀÆÌ CªÀgÉÃ
PÁgÀt JAzÀ Ä CAzÀÄPÉÆ¼À ÄîwÛ Ãj. ¤ªÀÄ UÉ
zÀ Ä BRªÁzÀ Ä zÀ P ÁÌV ¤ªÀ Ä UÉ ¸À Ä RªÀ £ À Ä ß
P É Æ l Ö ª À gÉ Ã ¤ ª À Ä ä z À Ä B R PÉ Ì P Á g À t
JAzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ vÀ¥ÀÅà.

¤ÃªÀ Å JµÀ Ä Ö zÀ Ä qÀ Ä Ø ¸À A ¥Á¢¹¢ÝÃj
JA§ÄzÀÄ AiÀÄ±À¸Àì®è ; ¤ªÀÄä ¸ÀÄvÀÛªÀÄÄvÀ®
Û d£ÀgÀ
§zÀÄQ£À°è JµÀ ÄÖ §zÀ¯ÁªÀu É vÀ A¢¢ÝÃj
JA§ÄzÀÄ ¤dªÁzÀ AiÀÄ±À¸ÀÄì.

¥Àj¹Üw ºÉÃUÉÃ EzÀÝgÀÆ £Á£ÉÃ CªÀPÁ±À
¸ÀÈ¶Ö¹PÉÆ¼ÀÄîvÉÛÃ£É J£ÀÄßªÀ ¸ÉÜ ÊAiÀÄð §AzÀ
PÀÆqÀ¯ÉÃ ¤ªÀÄä£ÀÄß vÀqÉAiÀÄÄªÀªÀgÉÃ EgÀÄªÀÅ¢®è.

eÁÕ£ª
À ÅÀ ¤ªÀÄä£ÄÀ ß zÀÄBR¢AzÀ ºÉÆgÀvg
À ÄÀ vÀz
Û .É
¤ªÉÆä¼ÀVgÀÄªÀ £ÉÆÃªÀÅ CxÀªÁ zÀÄBRªÀÅ, ErÃ
WÀ l £É A iÀ Ä £À Ä ß ¨É ÃgÉ A iÀ Ä zÀ È ¶Ö PÉ ÆÃ£À ª À £ À Ä ß
PÁtÄªÀAvÉ ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ.

- §Ææ¸ï °Ã
ºÁAPÁAUï £Àl

- «Ä±É¯ï M¨ÁªÀiÁ
CªÉÄÃjPÁ CzsÀåPÀë M¨ÁªÀiÁ ¥Àwß

vÁ£Àå¤UÉ MAzÀÄ eÉÆÃPï ºÉÃ¼ÀÄ JAzÀÄ
J®ègÀÆ ªÀÄÄV©zÀÝgÀÄ. ¸ÀzÁ ºÀgÀmÉ PÉÆZÀÄÑwÛzÀÝ
zÉÆÃ¹ÛUÀ½UÉ ¥ÁoÀ PÀ°¸À®Ä vÁ£Áå MAzÀÄ
PÀvÉ ºÉÃ½zÀ. `MAmÉ ¤ÃgÀÄ PÀÄrAiÀÄzÉ ªÁgÀ«rÃ
zÀ ÄqÀÄvÀÛz É DzÀ gÉ, ªÁgÀ «rÃ PÀÄrAiÀ ÄÄªÀ
ªÀÄ£ÀÄµÀå MAzÀÄ ¢£ÀªÀÇ PÉ®¸À ªÀiÁqÀÄªÀÅ¢®è
¤ªÀÄäAvÉ' JAzÀÄ eÉÆÃPï ºÉÃ¼ÀÄ JAzÀªÀgÀÄ
£ÀUÀzÉ ªÀÄÄR ¹AqÀj¹PÉÆAqÀgÀÄ!

ZÁ£Áå: C¥Áà PÀ v À Û ¯ É A iÀ Ä ®Æè ¤£À U É
§gÉAiÉÆÃzÀPÉÌ §gÀÄvÁÛ?
vÁ£Áå: AiÀiÁPÀ¥Áà? UÁågÀA §jÃwÃ¤. K£ÀÄ
§gÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ ºÉÃ¼ÀÄ
ZÁ£Áå : K¤®è, £À£Àß ªÀiÁPïìðPÁqïðUÉ
MAzÀÄ ¸ÉÊ£ï ºÁPÀ¨ÃÉ PÁVvÀÄÛ!

12

£ÀÄrªÀÄÄvÀÄÛUÀ¼ÀÄ
* CªÀ Ä gÀ fÃªÀ P É Ì C£À A vÀ zÉ Ã ªÀ ¤ ®è z É
D£ÀAzÀ«®è
-qÁ|| zÀ.gÁ. ¨ÉÃAzÀæ

* PÀ¯ÁgÁzsÀ£É JA§ÄzÉÆAzÀÄ ¥ÀÅ¤ÃvÀªÁzÀ
¸ÉÃªÉ
- eÉÆÃ¶ `¸ÀvÉåÃªÉ'

* ªÀÄ£ÀÄµÀå£ÀÄ vÁ£ÉÃ vÀ£Àß DvÀä²°à
-µÉÃPïì¦AiÀÄgï

* ¸À ª À Ä ÄzÀ æ vÀ £ À ß UÀ ¨ s À ð zÀ ° è £À ¢ UÀ ½ UÉ
D±À æA iÀ Ä«vÀÛ AvÉ ¸À ªÀ Ä UÀ æ §æ ºÁä AqÀª À£ ÀÄ ß
¥ÉæÃªÀÄ¢AzÀ DªÀj¸ÀÄªÀ ±ÀQÛ PÀ«¬ÄAzÀ
- «£ÉÆÃ¨Á «ZÁgÀ ®ºÀj

* ¸ÀvÀåªÉA§ÄzÀÄ ¢ªÀå ¥ÀzÀ; PÀvÀðªÀåªÀÉA§ÄzÀÄ
¢ªÀå ¤AiÀÄªÀÄ
-r.¹. ªÉÄQAmÉÆÃµï

* PÀ« PÀ¯Á«zÀgÀÄ £Ár£À a£ÀßzÀ UÀtÂUÀ¼ÀÄ
- f. zÁ±ÀgÀy

* PÀ¯¬
É ÄAzÀ dqÀªÅÀ ZÉÃvÀ£,À ¨sÄÀ ªÀ£À ¥ÀjªÀgÀ£À
PÀªÀ£ª
À ÃÉ F ¸ÀÈ¶Ö / ¨sÀÄªÀ£À ²°àAiÉÄÃ avÀæPÈÀ w
/ ¨s À Ä ªÀ £ À UÁAiÀ Ä PÀ £ À ¸À Ä ªÀ Ä zs À Ä gÀ ª É Ã
ªÀÄºÁUÁ£À ¸À«AiÀÄzÀ, £ÉÆÃqÀzÀ, PÉÃ¼ÀzÀ,
§zÀÄQÌzÀÆÝ ¸ÀvÀÛAvÉ
- qÁ|| PÀÄªÉA¥ÀÅ

* «±ÀéªÀ ¹rzÉÆqÉAiÀÄzÀAvÉ PÁ¥ÁqÀ§®èzÀÄ.
ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄvÉAiÉÆAzÉÃ PÀ« D
ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄvÉAiÀÄ ¥ÀæªÁ¢
-C.£À.PÀÈ.

* PÀ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀæwPÀëtªÀÇ ªÀiÁ£ÀªÀ PÁt§®è,
M¼ÀUÀtÄÚ ªÀiÁvÀæ ¸ÀzÁ vÉgÉ¢gÀ¨ÉÃPÀÄ
- PÀÄ®PÀtÂð ©AzÀÄªÀiÁzsÀªÀ `PÀ¯ÁeÉÆåÃw'

* ¥ÀÅgÁtzÀ°è ²ªÀ£ÀÄ ªÀÄÄPÀÌtÚ dUÀwÛ£À°è
PÀ«AiÀÄÄ ªÀÄÄPÀÌtÚ
- ²æÃgÀAUÀ
* ¤µÉ×, ¤AiÀÄªÀÄ, ¸ÀAAiÀÄªÀÄ, ¤¸ÁéxÀðvÉ,
PÀ¯Á«zÀ£À PÀvÀðªÀåUÀ¼À°è ªÀÄÄRåªÁzÀªÅÀ UÀ¼ÀÄ
- £Àl GzÀAiÀÄPÀÄªÀiÁgï

* ¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ°è ªÀåxÉ-ªÀåxÉAiÀiÁV, ¥ÁqÀÄ
¥ÁqÁVAiÉ Ä Ã G½zÀ g É , PÀ « AiÀ Ä °è
PÀ ¯ Á«zÀ £ À °è ªÀ å xÉ PÀ x É A iÀ i ÁV ¥ÁqÀ Ä
ºÁqÁV PÀ®Äè - ²®àªÁV ¥ÀjªÀwð¹
D£ÀAzÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ- f.J¸ï. ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà

* PÀ¯É ªÀÄÈtäAiÀÄ¢AzÀ ªÉÆzÀ¯ÁzÀgÀÆ CzÀÄ
¸ÉÃgÀ¨ÉÃPÁzÀÄzÀÄ a£ÀäAiÀÄªÀ£ÀÄß
- qÁ|| f.J¸ï. ²ªÀgÀÄzÀæ¥Àà

* ªÀi Á£À ª À vÁ£À Ä zÉÆqÀ Ø ªÀ £ ÁUÀ zÉ , vÀ £À ß
zÉÃªÀgÀ£ÀÄß zÉÆqÀzÀÄÝ ªÀiÁqÀ¯ÁgÀ
- ²ªÀgÁªÀÄ PÁgÀAvÀgÀÄ

* zÀ±Àð£ÀªÉAzÀgÉ PÀtÂÚ£À PÁuÉÌAiÀÄ®è, ¨sÁªÀzÀ
¨s Á ªÀ £ É A iÀ Ä ®è , §Ä¢ÞAiÀ Ä PÀ ®à £ É A iÀ Ä ®è ,
¢ÃPÁë¸Áß£À
- ¹A¦ °AUÀtÚ

* £Àg£
À À ¨Á¼À²°à £Àg£
À É, zÉÃªÀ ªÀÄ£ÀzÀ ¨sÀAiÀÄzÀ
gÀZÀ£É
- ©½Vj `£ÀAzÀ£À'

* PÀ¯ÉAiÀÄ UÀÄj PÀ¯É C®è, DvÀä ¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ
¸ÁPÁëvÁÌgÀ
qÁ|| ºÀj¥Àæ¸Ázï ¢éªÉÃ¢

* zsÀªÀÄð ¸ÁzsÀ£ÉAiÉÄÃ ±ÀjÃgÀzÀ UÀÄj
- PÁ½zÁ¸À
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* £ÁlPÀ ©A§zÀ PÀ¯É, ¹¤ªÀiÁ ¥Àæw©A§zÀ
PÀ¯É
- r.©. gÀAUÀ¸Áé«Ä

C£ÀÄ¨sÁªÀzÀ ¢ªÀå fÃªÀ£À
- zÉÃ±À¥ÁAqÉ, ¨sÁgÀvÀzÀ ±ÁAwzÀÆvÀ

* ¸À È ¶Ö A iÀ Ä ¸À A zÉ Ã ±À ª À £ À Ä ß ªÀ i Ë£À ¢ AzÀ
¸ÁgÀÄªÀÅzÉÃ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀzÀ PÉ®¸À
- »gÉÃªÀÄ®ÆègÀÄ F±ÀégÀ£ï

* «±Áé¸À¢AzÀ «±ÀéªÀ£ÀÆß UÉ®è§ºÀÄzÀÄ
- eÁeïð ªÁ¶AUÀÖ£ï
* £ÁlPÀ, ¥Àº
æ g
À t
À , ¨Át, ¸ÀªÄÀ ªÀPÁgÀ, «Ã¢ü,
¥À æ º À ¸ À £ À , rªÀ Ä , ªÁåAiÉ Æ ÃUÀ , CAPÀ ,
FºÁªÀÄÈUÀ
- zÀ±ÀgÀÆ¥ÀPÀUÀ¼ÀÄ

* £ÀÆgÀgÀ°è PÉÃªÀ® MAzÀÄ ¥Àæw¨sÉ ¨ÉªÀgÀÄ
- Jr¸À£ï «eÁÕ¤
* zÉÃªÀvÉUÀ¼À ¦æAiÀÄ AiÀÄdÕ £Álå ©ü£Àß ©ü£Àß
gÀÄaAiÀÄ d£À¨ÁºÀÄ¼ÀåPÃÉ DPÀµð
À PÀªÁzÀ KPÉÊPÀ
¸ÀªiÀ ÁgÁzs£
À É - PÁ½zÁ¸À ªÀiÁ®«PÁVß«ÄvÀæ

* ¸ÀévBÀ GjAiÀÄÄwÛzÀÝgÃÉ £ÉÃ ¢Ã¥À E£ÉÆßAzÀ£ÀÄß
ºÉÆwÛ¸ÀÄªÀÅzÀÄ
- ¸ÀÄ¨sÁ¶vÀ
* CAvÀgÁvÀäzÀ GvÀÌl C¥ÉÃPÉëAiÉÄÃ PÀ¯ÉAiÀÄ
¥ÉÇÃµÀPÀªÀ¸ÀÄÛ -vÀ.gÁ.¸ÀÄ `¯ÁªÀtåªÀw'

* ¥ÀgÀªÀiÁvÀä£ÀÄ £ÁzÀ§æºÀä ¸ÀégÀÆ¥À
- ¯ÉÆÃPÉÆÃQÛ

* ±ÀÄzÀÞ ZÁjvÀæ÷å / ¥ÀgÁPÀæªÀÄ / ZÀÄgÀÄPÀÄvÀ£À
/ «zÀévÀÄÛ / UÉ¼ÉAiÀÄgÀ ¸ÀAUÀæºÀ. F 5 PÀ¼ÀîgÀÄ
PÀ¢AiÀÄzÀ CPÀëAiÀÄ ¸ÀA¥ÀvÀÄÛUÀ¼ÀÄ
- ¸ÀÄ¨sÁ¶vÀ

* C¥ÀðtªÉ zÉÃªÀ£À£ÀÄ ©A©¸ÀÄªÀ zÀ¥ð
À tªÀÅ
- «£ÁAiÀÄPÀ `C¨sÀÄåzÀAiÀÄ'
* ¸ÀAVÃvÀ ¸Á»vÀåUÀ¼ÉgÀqÀÄ ¸ÀgÀ¸ÀéwAiÀÄ JgÀqÀÄ
PÀtÄÚUÀ¼ÀÄ
- C£ÀÄ¨sÀªÉÇÃQÛ

* ¯ÉÆÃPÀ PÀ¯ ÁåtPÁÌV ªÀ iÁrzÀ PÁgÀå ªÀ Å
PÀªÀÄðAiÀÄdÕªÉ¤¸ÀÄvÀÛzÉ
- ¸ÀÄ¨sÁ¶vÀ

* ¸ÀA¸ÀÌÈw DvÀäªÀåªÀ¸ÁAiÀÄzÀ ¥sÀ®, DzsÁåwäPÀ
¥ÀæPÀÈw, ¸ÁwéPÀ fÃªÀ£ÀzÀ «zsÁ£À, «±Áé¸ÀzÀ
¥ÀæwÃPÀ
- qÁ|| gÁeÉÃAzÀæ ¥Àæ¸Ázï

* ªÀi Á£À ª À vÁ£À Ä zÉÆqÀ Ø ªÀ £ ÁUÀ zÉ , vÀ £À ß
zÉÃªÀgÀ£ÀÄß zÉÆqÀz
Ø ÀÄ ªÀiÁqÀ¯ÁgÀ
- ²ªÀgÁªÀÄ PÁgÀAvÀ

* ¨sÀQÛAiÀÄÄ eÁÕ£ÀzÀ ºÉ¨ÁâV®Ä, D ¨ÁV®Ä
zÁnPÉÆAqÀÄ ºÉÆÃzÀªÄÉ Ã¯ÉAiÉÄÃ avï¥ÀPæ Á±À
zÀ±Àð£À
- ²æÃ¥ÁzÀgÁAiÀÄgÀÄ
* ªÁPÀåA gÀ¸ÁvÀäPÀA PÁªÀåªÀiï
- «±Àé£ÁxÀ, ¸ÀA¸ÀÌÈvÀ PÀ«
* ¤ÃwAiÀÄÄ ¨sÀQÛAiÀÄ £É¯É, ¨sÀQÛAiÀÄÄ ¤ÃwAiÀÄ
£É¯É, ¸ÀvÀå, ¥ÉæÃªÀÄ, ¸ÀAAiÀÄªÀÄ ¤ÃwAiÀÄÄ
¥ÀæzsÁ£À CAUÀUÀ¼ÀÄ F wæªÉÃtÂ ¸ÀAUÀªÀÄªÉÃ
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WISE SAYINGS
 Write your sad times on sand and good
times on stone

 Motivation gets you started, attitude
decides your destination

 If your aim is to fly with Eagle, avoid
swimming with ducks

 Success depends on taking quick
actions on the decisions taken

 Every day is a bank account & time is
the currency

 There is no market for your sorrows. So
never advertise your feelings

 A smile is a curve that sets every thing
straight

 Failure is the only opportunity to begin
more intelligently

 Takecare of minutes, for hours will take
care of themselves

 Great minds discuss ideas, small minds
discuss people

 A diamond is a piece of coal which
bettered itself under pressure

 To fly we require two wings :
Determination & Hard work

 Knowledge is power but enthusiasm is
the switch

 Knowing without doing is like ploughing
without sowing

 Choose a job you love and you will never
have to work a day in your life

 Sucessful people do not do different
things, they do things differently

 With the new day comes new strength
and new thoughts

 You are never too old to set another goal
or to dream a new dream

 Look backward with satisfaction & look
forward with confidence

 Make your life a mission, not an
intermission

 I am thankful for the taxes because it
means that I am employed

 Real love begins where nothing is
expected in return

 God gives the nut, but he does not crack
them

 Winds and waves are always on the side
of the ablest navigators

 If you can dream it, you can do it

 Appreciate your competitors they are
your stimulus for change

 The world listens to results but not
reasons

 Getters do not get - givers get

 Life is to express yourself and not
impress others

 Always do your best. What you plant
now, you will harvest later
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 Hate is swallowing poison and waiting
for the other person to die

 Sorrow looks back, worry looks around,
faith looks up

 To handle yourself, use your head; to
handle others, use your heart

 when you shoot an arrow of truth, dip
its point in honey

 Patience is a bitter plant, but it has sweet
fruit

 People are lonely because they build
walls instead of bridges

 A goal without plan is just a wish
 Silence is one great art of coversation

 When times are bad is when the real
enterpreneurs emerge

 Do not ever slam a door - you may want
to go back

 The only time sucess comes before
work is in the dictionary

 If you feel you have to faults, that makes
another one

 Difficulties masterd are opportunities
won

 Trust is the greatest gift one person can
give to another

 Ask better questions & get better answers
 Fools look to tomorrow, wise men use
tonight

 Ability is like a cheque, it has no value
unless it is encashed

 Fear is a reaction, courage is a decision

 The way to get noticed is to do quality
work

 Put heart in your business & business
in your heart

 Tact is the art of making a point without
making an enemy

 Do not find faults, find the remedy
 Everything has beauty, but not every one
can see

 A rolling stone gathers no mass
 Learning to obey will teach you how to
command.

 Every moment is a fresh beginning
 Best friend is the one who brings out
the best of me

 The best way to make your dream come
true is to wake up

 The food wanders, the wise man travels

 Money glitters, beauty sparkles and
intelligence shines

 Discipline is the bridge between goals
and accomplishment

 Luck is where opportunity meets
preparation

 Do what you love and the money will
follow

 No one can make you feel inferior
without your consent

 Love all, truts a few and follow one
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 Excellence is to do a common thing in
an uncommon way

decreases
 Keep your friends close and your
enemies closer

 If you can't accept losing, you can't win
 Uneasy lies the head that wears the
crown

 Never complain and never explain

 Success is to flow like water through a
road of rocks

 Do the hard jobs first. The easy jobs will
take care

 one today is worth two tomorrows
 Punctuality is the soul of business

 Always tell the truth. It's the easiest thing
to remember

 A two word success story work works

 What is play to one, is death to another

 Adversity makes man think of God

 No medicines can cure the vulgar man

 Smaller then man, bigger the anger

 Health is harmony, disease is discard

 When all else is lost the future still
remains

 When you have the desire to do
somthing, you do it

 A lie has speed, but truth has endurance

 Follow your honest convictions and stay
strong

 If not us, who? if not now, when?

 Success occurs when opportunity meets
preparation

 Knowing yourself is the beginning of all
wisdom

 Do one thing at a time, with supreme
excellence

 God help those who help themselves

 Nothing is impossible to willing heart

 Hear the meaning, within the word

 You either have to be first, best, or
different

 Observe the mother before you observe
the daughter

 Always make new friends but don't
forget the old

 Always be well dressed, even when
begging

 Never let a problem become an excuse

 Whatever is begun in anger, ends in
shame

 The gap between advice and help very
wide

 Life is like a game of tennis. He who
serves best seldom looses

 Champions keep playing till they get it
right

 Whatever your mind can conceive and
believe, it can ahieve

 As intelligence increases speech
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 Efficiency is doing things right :
effectiveness is doing the right things

 If you want to Gain start Giving

 Small daily improvements over time lead
to stunning results

 Every moment is a fresh beginning

 Play your game 100%
 Problems are not stop signs, they are
guidelines.

 Great works are performed, not by
streagth but persenverance

 The best revenge is massive success

 Don't go through life, grow through life

 Successful persons defeat the problems

 When we care about someone, they will
always shine in our eyes

 Complacency is the enemy of victory

 In the next they think it was your luck

 Clarity breeds mastery

 Problems are common but attitude
makes the difference

 The aim of a debate should not be
victory, but the progress

 If you fell down yesterday... stand up
today

 Distance lends enchantment to the view

 Create explosive confidence

 Don't judge the tree till you see the fruit

 Life is short... Do big things

 Believe you can and you are halfway
there

 People don't fail, they give up

 Don't look for happiness... create it
 A smile is a curve that sets things
straight

 Start where you are. Use what you have.
Do what you can

 Change your thoughts and you change
your world

 When you are good to others you are
best to yourself.

 Successful people always have two
things in their lips : Smile & Silence

 Best friend is the one who brings out
the best of me

 BVe Generous with praise and cautious
with criticism

 Bring someone a lucky day
 Defeat is not bitter unless you swallow
it

 Punctuality is the soul of Business

 A man is known by the company he
keeps

 What you do not begin will not end
 Clarity is power

 A problem shared is a problem halved

 Take care of Roots, to reap Best Fruits
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 Yes to 3A's : Accept, Adjust and
Appreciate

 Experience is what you get when you
do not get what you want

 Talking comes by nature, silence by
wisdom

 Adversity reveals genius, Prosperity
conceals it

 Don't let yesterday ruin your today
 Absence makes the heart grow fonder

 The word LISTEN contains the same
letters as the word SILENT

 The best way to predict the future is to
create it

 Luck is where opportunity meets
preparation

 Winners make it happen, losers let it
happen

 No one can make you feel inferior
without your consent

 Thinking will not overcome fear but
action will

 We all should plant some trees we will
never sit under

 An open mind does not always require
an open mouth

 A mother holds her childrens hands for
a while, their hearts forever

 The one thing you can give and still keep
is your word

 Spotting talent is one of the essential
elements of great leadership

 Success occurs when opportunity meets
preparation

 Whatever your mind can conceive and
believe, it can achieve

 After all, tomorrow is another day!

 All your dreams come true, if you have
the courage to pursue them

 Do not limit your challenges - challenge
your limits

 If money is not thy servant, it will be thy
master

 A relaxed mind always thinks well

 The love of money is the root of all evils

 When you lose, do not lose the lesson
 Do one thing every day that scares you

 Money is a good servant but a bad
master

 He, who does not hope to win has
already lost

 Don't go trhough life, grow thorugh life

 Don't follow the crowd, let the crowd
follow you

 What is home without a mother?

 Money makes the mare go
 A good memory is one trained to forget
the trivial

 He who fails to prepare, prepares to fail
 Believe in miracles, but don't depend on
them
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 No man can serve two masters

 Raise your voice and your dignity is
lowered

 An obstacle is often a stepping stone

 No man is rich enough to buy back his
past

 Little things please little minds
 Liars should have good memories

 Make your life a mission, not an
intermission

 Better late than never
 Knowledge comes, but wisdom lingers
 A heavy purse makes a light heart

 Ability is a good thing but stability is even
better

 Be just before you are generous

 Keep eye on many, but thoughts on one

 If not us, who? if not now, when?
 Spare the rod and spoil the child

 Of all possessions, wisdom alone is
immortal

 By failing to prepare, you are preparing
to fall

 Success is to flow like water through a
road of rocks

 There is no 'I' in a team

 Nothing great was ever achieved without
enthusiasm

 If you would know the value of money,
try to borrow some

 He who borrows sells his freedom

 If sky falls we shall catch larks

 Charm is more than beauty

 Hurry is the visible form of worry

 There is no wisdom like frankness

 No fool like an old fool

 Never take action when you are in
hunger/angry

 Saying is one thing and doing another

 Charity sees the need, not the cause

 There is no smoke without fire

 Uneasy lies the head that wears the
crown

 Victory awaits him who has everything
in order

 Give people a second chance and never
third

 Wear out, do not rust out
 Success of today resulted from the
failure of yesterday

 Fever the words, better the prayer
 The busy bee has no time for sorrow

 Strong expressions create deep
impressions

 It is easy to hate but it is healthy to love
 He who discovered shoes walked
barefoot himself

 The real fault is to have faults and not
amend them
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 If god did not forgive heaven would be
empty

 All men cannot be masters

 He who angers you controls you

 The wheel comes full circle

 Hope for the best, prepare for the worst

 Practice makes perfect

 No rose without a thorn

 Jack of all trades, but master of none

£ÀªÀÄä UÀÄj ¹ÜgÀªÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ, ªÀiÁUÀðªÀ£ÀÄß
¸ÀjAiÀiÁV ¤zsÀðj¹PÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. ¥ÀæAiÀÄvÀßzÀ°è
gÁf ªÀiÁrPÉÆ¼À¯
î ÉÃ¨ÁgÀzÀÄ. »ÃVzÁÝUÀ ªÀiÁvÀæ
£ÁªÀÅ «d¬ÄUÀ¼ÁUÀ§¯ÉèªÀÅ.

AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÉ®¸ÀzÀ AiÀÄ±À¹U
ì É ¨ÉÃPÁVgÀÄªÀÅzÀÄ
£ÀA©PÉ, £ÀA©PÉ E®è¢zÀÝgÉ AiÀÄ±À¸ÀÄì JA§
¥sÀ°vÁA±À zÉÆgÉAiÀÄzÀÄ.
- «°AiÀÄA eÉÃªÀiïì
CªÉÄÃjPÀzÀ ªÀÄ£ÉÆÃ«eÁÕ¤

- gÁªÀÄPÀÈµÀÚ ¥ÀgÀªÀÄºÀA¸À
DzsÁåvÀä UÀÄgÀÄ

wªÀÄä PÀÄrzÀÄ PÁgï Nr¸ÀÄwÛzÀÝ zÁjAiÀÄ°è
CqÀØUÀnÖzÀ ¥ÉÇ°Ã¸ï, `PÁå£ï AiÀÄÆ LqÉAn¥sÉÊ
AiÀÄÄªÀgï¸É¯ïá?' JAzÀÄ ¥Àæ²ß¹zÀ.

¨ÁåZÄÀ ®gï wªÀÄä¤UÉ ¸ÀAeÉ ¥sÇÉ Ã£ï §A¢vÀÄ
ºÀÄqÀÄVAiÀÄ zsÀé¤ (ºÁqÀÄvÁÛ) «ÄrªÀ ¤£Àß
ºÀÈzÀAiÀÄzÀ°è PÉÆqÀ¯ÉÃ £Á ºÁdj...

DUÀ wªÀÄä vÀ£Àß PÁj£À «ÄgÀgï £ÉÆÃr,
`ºËzÀÄ, EzÀÄ £Á£ÉÃ' JAzÀ!

wªÀÄä (RÄ¶¬ÄAzÀ) AiÀ iÁgÀ Ä AiÀiÁgï
ªÀiÁvÁrÛgÉÆÃzÀÄ?
ºÀÄqÀÄVAiÀÄ zsé¤
À - ¢£ÀªÅÀ £À£ßÀ PÀ£¹
À £À®¯°
§gÀÄªÉAiÀiÁ SÁvÀj?
wªÀÄä (¥sÀÅ¯ï RÄµï DV) §ArvÀ §wðÃ¤.
C¯Áè, AiÀi ÁgÀ Ä ¤ÃªÀ Å? £À £Àß CµÉÆÖAzÀÄ
¦æÃw¹ÛÃgÁ?
ºÀÄqÀÄVAiÀÄ zsÀé¤ - F ºÁqÀ£ÀÄß ¤ªÀÄä
PÁ®gï lÆå£ï ªÀiÁrPÉÆ¼Àî®Ä 1 MwÛ!
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Geographical Indication

Type

State

Agricultural

Andhra Pradesh

Foodstuff

Andhra Pradesh

Srikalahasthi Kalamkari

Handicraft

Andhra Pradesh

Kondapalli Bommalu

Handicraft

Andhra Pradesh

Machilipatnam Kalamkari

Handicraft

Andhra Pradesh

Budithi Bell and Brass Craft

Handicraft

Andhra Pradesh

Shadow Puppets of Andhra Pradesh

Handicraft

Andhra Pradesh

Uppada Jamdani Sarees

Handicraft

Andhra Pradesh

Venkatagiri Sarees

Handicraft

Andhra Pradesh

Bobbili Veena

Handicraft

Andhra Pradesh

Mangalagiri Sarees and Fabrics

Handicraft

Andhra Pradesh

Textile

Andhra Pradesh

Arunachal Orange

Agricultural

Arunachal Pradesh

Assam (Orthodox) Logo

Agricultural

Assam

Assam Karbi Anglong Ginger

Agricultural

Assam

Tezpur Litchi

Agricultural

Assam

Muga Silk

Handicraft

Assam

Muga Silk of Assam (Logo)

Handicraft

Assam

Madhubani paintings

Handicraft

Bihar

Khatwa

Handicraft

Bihar

Sujini Embroidery Work of Bihar

Handicraft

Bihar

Bhagalpur Silk

Handicraft

Bihar

Bastar Dhokra

Handicraft

Chhattisgarh

Guntur Sannam Chilli
Tirupati Laddu[a]

Dharmavaram Handloom Pattu Sarees and Paavadas
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Bastar Wooden Craft

Handicraft

Chhattisgarh

Bastar Iron Craft

Handicraft

Chhattisgarh

Champa Silk Saree and Fabrics

Handicraft

Chhattisgarh

Bastar Dhokra (Logo)

Handicraft

Chhattisgarh

Manufactured

Goa

Gir Kesar Mango

Agricultural

Gujarat

Bhalia Wheat

Agricultural

Gujarat

Sankheda Furniture

Handicraft

Gujarat

Agates of Cambay

Handicraft

Gujarat

Kutch Embroidery

Handicraft

Gujarat

Tangaliya Shawl

Handicraft

Gujarat

Surat Zari Craft

Handicraft

Gujarat

Kachchh Shawls

Handicraft

Gujarat

Patan Patola

Handicraft

Gujarat

Kangra Tea

Agricultural

Himachal Pradesh

Kullu Shawl

Handicraft

Himachal Pradesh

Chamba Rumal

Handicraft

Himachal Pradesh

Kinnauri Shawl

Handicraft

Himachal Pradesh

Textile

Himachal Pradesh

Kani Shawl

Handicraft

Jammu & Kashmir

Kashmir Pashmina

Handicraft

Jammu & Kashmir

Kashmir Sozani Craft

Handicraft

Jammu & Kashmir

Kashmir Papier Mache

Handicraft

Jammu & Kashmir

Kashmir Walnut Wood Carving

Handicraft

Jammu & Kashmir

Khatamband

Handicraft

Jammu & Kashmir

Fenni

Kullu Shawl (Logo)
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Mysore betel leaf

Agricultural

Karnataka

Nanjanagud Banana

Agricultural

Karnataka

Mysore Jasmine

Agricultural

Karnataka

Udupi Jasmine

Agricultural

Karnataka

Hadagali Jasmine

Agricultural

Karnataka

Monsooned Malabar Arabica Coffee

Agricultural

Karnataka

Monsooned Malabar Robusta Coffee

Agricultural

Karnataka

Coorg Green Cardamom

Agricultural

Karnataka

Devanahalli Pomello

Agricultural

Karnataka

Appemidi Mango

Agricultural

Karnataka

Kamalapur Red Banana

Agricultural

Karnataka

Byadgi chilli

Agricultural

Karnataka

Udupi Mattu Gulla Brinjal

Agricultural

Karnataka

Bangalore Blue Grapes

Agricultural

Karnataka

Bangalore Rose Onion

Agricultural

Karnataka

Bangalore Rose Onion (Gulabi Eerulli)

Agriculture

Karnataka

Coorg orange

Agriculture

Karnataka

Foodstuff

Karnataka

Mysore silk

Handicraft

Karnataka

Bidriware

Handicraft

Karnataka

Channapatna Toys & Dolls

Handicraft

Karnataka

Mysore Rosewood Inlay

Handicraft

Karnataka

Kasuti Embroidery

Handicraft

Karnataka

Mysore Traditional Paintings

Handicraft

Karnataka

Ilkal saree

Handicraft

Karnataka

Dharwad Pedha
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Ganjifa cards of Mysore (Karnataka)

Handicraft

Karnataka

Navalgund Durries

Handicraft

Karnataka

Karnataka Bronze Ware

Handicraft

Karnataka

Molakalmuru Sarees

Handicraft

Karnataka

Sandur Lambani Embroidery

Handicraft

Karnataka

Kinnal Toys

Handicraft

Karnataka

Mysore Agarbatti

Manufactured

Karnataka

Mysore Sandalwood Oil

Manufactured

Karnataka

Mysore Sandal Soap

Manufactured

Karnataka

Sweets

Karnataka

Navara rice

Agricultural

Kerala

Palakkadan Matta Rice

Agricultural

Kerala

Malabar Pepper

Agricultural

Kerala

Spices – Alleppey Green Cardamom

Agricultural

Kerala

Pokkali Rice

Agricultural

Kerala

Vazhakulam pineapple

Agricultural

Kerala

Central Travancore Jaggery

Agricultural

Kerala

Wayanad Jeerakasala Rice

Agricultural

Kerala

Wayanad Gandhakasala Rice

Agricultural

Kerala

Kaipad Rice

Agriculture

Kerala

Chengalikodan Banana

Agriculture

Kerala

Changalikodan of Kerala

Banana

Kerala

Kuthampally dhoties and set mundu

Clothing

Kerala

Aranmula Kannadi

Handicraft

Kerala

Alleppey Coir

Handicraft

Kerala

Mysore Pak[5]
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Maddalam of Palakkad

Handicraft

Kerala

Screw Pine Craft of Kerala

Handicraft

Kerala

Brass broidered coconut shell craft of Kerala

Handicraft

Kerala

Cannanore Home Furnishings

Handicraft

Kerala

Balaramapuram Sarees and Fine Cotton Fabrics

Handicraft

Kerala

Kasaragod Sarees

Handicraft

Kerala

Payyannur Pavithra Ring

Handicraft

Kerala

Chendamangalam Dhoties & Set Mundu

Handicraft

Kerala

Ratlami Sev

Food Stuff

Madhya pradesh

Chanderi Fabric

Handicraft

Madhya Pradesh

Leather Toys of Indore

Handicraft

Madhya Pradesh

Bagh Prints of Madhya Pradesh

Handicraft

Madhya Pradesh

Bell Metal Ware of Datia and Tikamgarh

Handicraft

Madhya Pradesh

Maheshwar Sarees & Fabrics

Handicraft

Madhya Pradesh

Bell Metal Ware of Datia and Tikamgarh (Logo)

Handicraft

Madhya Pradesh

Leather Toys of Indore(LOGO)

Handicraft

Madhya Pradesh

Nagpur Orange

Agricultural

Maharashtra

Mahabaleshwar Strawberry

Agricultural

Maharashtra

Nashik Grapes

Agricultural

Maharashtra

Kolhapur Jaggery

Agriculture

Maharashtra

Solapuri Chaddar

Handicraft

Maharashtra

Solapur Terry Towel

Handicraft

Maharashtra

Puneri Pagadi

Handicraft

Maharashtra

Paithani Sarees and Fabrics

Handicraft

Maharashtra

Warli Painting

Handicraft

Maharashtra
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Nashik valley wine

Manufactured

Maharashtra

Agricultural

Manipur

Shaphee Lanphee

Textile

Manipur

Wangkhei Phee

Textile

Manipur

Moirang Phee

Textile

Manipur

Khasi Mandarin

Agricultural

Meghalaya

Memong Narang

Agricultural

Meghalaya

Mizo Chilli

Agricultural

mizoram

Naga Mircha

Agricultural

Nagaland

Naga Tree Tomato

Agricultural

Nagaland

Naga Tree Tomato (Si Binyano)

Agriculture

Nagaland

Ganjam Kewda Rooh

Agricultural

Odisha

Ganjam Kewda Flower

Agricultural

Odisha

Kotpad Handloom fabrics

Handicraft

Odisha

Orissa Ikat

Handicraft

Odisha

Konark Stone Carving

Handicraft

Odisha

Pattachitra

Handicraft

Odisha

Pipili Applique Work

Handicraft

Odisha

Khandua Saree and Fabrics

Handicraft

Odisha

Gopalpur Tussar Fabrics

Handicraft

Odisha

Dhalapathar Parda & Fabrics

Handicraft

Odisha

Sambalpuri Bandha Saree & Fabrics

Handicraft

Odisha

Bomkai Saree & Fabrics

Handicraft

Odisha

Habaspuri Saree & Fabrics

Handicraft

Odisha

Berhampur Patta (Phoda Kumbha) Saree & Joda

Handicraft

Odisha

Kachai Lemon
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Odisha Pattachitra (Logo)

Textile

Odisha

Villianur Terracotta Works

Handicraft

Puducherry

Tirukanur Papier Mache Craft

Handicraft

Puducherry

Phulkari
Punjab, Haryana & Rajasthan

Handicraft

Bikaneri Bhujia

Agricultural

Rajasthan

Kota Doria

Handicraft

Rajasthan

Blue Pottery of Jaipur

Handicraft

Rajasthan

Molela Clay Work

Handicraft

Rajasthan

Kathputlis of Rajasthan

Handicraft

Rajasthan

Sanganeri Hand Block Printing

Handicraft

Rajasthan

Kota Doria (Logo)

Handicraft

Rajasthan

Bagru Hand Block Print

Handicraft

Rajasthan

Thewa Art Work

Handicraft

Rajasthan

Makrana Marble

Natural

Rajasthan

Makrana marble

Natural Goods

Rajasthan

Sikkim Large Cardamom

Agricultural

Sikkim

Eathomozhy Tall Coconut

Agricultural

Tamil Nadu

Nilgiri (Orthodox) Logo

Agricultural

Tamil Nadu

Virupakshi Hill Banana

Agricultural

Tamil Nadu

Sirumalai Hill Banana

Agricultural

Tamil Nadu

Madurai Malli

Agricultural

Tamil Nadu

Salem Fabric

Handicraft

Tamil Nadu

Kancheepuram Silk

Handicraft

Tamil Nadu

Bhavani Jamakkalam

Handicraft

Tamil Nadu
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Madurai Sungudi

Handicraft

Tamil Nadu

Thanjavur Paintings

Handicraft

Tamil Nadu

Temple Jewellery of Nagercoil

Handicraft

Tamil Nadu

Thanjavur Art Plate

Handicraft

Tamil Nadu

Salem silk

Handicraft

Tamil Nadu

Kovai Cora Cotton

Handicraft

Tamil Nadu

Arani Silk

Handicraft

Tamil Nadu

Swamimalai Bronze Icons

Handicraft

Tamil Nadu

Thanjavur Doll

Handicraft

Tamil Nadu

Pattamadai Pai (‘Pattamadai Mat’)

Handicraft

Tamil Nadu

Nachiarkoil Kuthuvilakku (‘Nachiarkoil Lamp’)

Handicraft

Tamil Nadu

Chettinad Kottan

Handicraft

Tamil Nadu

Toda Embroidery

Handicraft

Tamil Nadu

Thanjavur Veenai

Handicraft

Tamil Nadu

Coimbatore Wet Grinder

Manufactured

Tamil Nadu

E. I. Leather

Manufactured

Tamil Nadu

Foodstuff

Telangana

Pochampally Ikat

Handicraft

Telangana

Silver Filigree of Karimnagar

Handicraft

Telangana

Nirmal toys and craft

Handicraft

Telangana

Nirmal furniture

Handicraft

Telangana

Nirmal paintings

Handicraft

Telangana

Gadwal Sarees

Handicraft

Telangana

Cheriyal Paintings

Handicraft

Telangana

Pembarthi Metal Craft

Handicraft

Telangana

Hyderabadi Haleem
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Siddipet Gollabhama

Handicraft

Telangana

Narayanpet Handloom Sarees

Handicraft

Telangana

Tripura Queen Pineapple

Agricultural

Tripura

Allahabad Surkha

Agricultural

Uttar Pradesh

Mango Malihabadi Dusseheri

Agricultural

Uttar Pradesh

Kalanamak Rice

Agricultural

Uttar Pradesh

Lucknow Chikan Craft

Handicraft

Uttar Pradesh

Banaras Brocades and Sarees

Handicraft

Uttar Pradesh

Agra Durrie

Handicraft

Uttar Pradesh

Farrukhabad Prints

Handicraft

Uttar Pradesh

Lucknow Zardozi

Handicraft

Uttar Pradesh

Banaras Brocades and Sarees (Logo)

Handicraft

Uttar Pradesh

Firozabad Glass

Handicraft

Uttar Pradesh

Moradabad Metal Craft

Handicraft

Uttar Pradesh

Saharanpur Wood Craft

Handicraft

Uttar Pradesh

Nizamabad black clay pottery

Handicraft

Uttar Pradesh

Varanasi Wooden Lacquerware & Toys

Handicraft

Uttar Pradesh

Khurja pottery

Handicraft

Uttar Pradesh

Khurja Pottery

Handicraft

Uttar Pradesh

Banaras Gulabi Meenakari Craft

Handicraft

Uttar Pradesh

Varanasi Wooden Lacquer Wear and Toys

Handicraft

Uttar Pradesh

Mirzapur Handmade Dari

Handicraft

Uttar Pradesh

Nizamabad Black Pottery

Handicraft

Uttar Pradesh

Hand made Carpet of Bhadohi

Handmade Carpets

Uttar Pradesh

Handmade Carpets of Mirzapur

Handmade Carpets

Uttar Pradesh
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Handmade Carpets of Banaras

Handmade Carpets

Uttar Pradesh

Kannauj Perfume

Manufactured

Uttar Pradesh

Kanpur Saddlery

Manufactured

Uttar Pradesh

Meerut Scissors

Manufcatured

Uttar Pradesh

Agra Petha

Sweets

Uttar Pradesh

Mathura Peda

Sweets

Uttar Pradesh

Darjeeling Tea (word & logo)

Agricultural

West Bengal

Laxman Bhog Mango

Agricultural

West Bengal

Himsagar (Khirsapati Mango)

Agricultural

West Bengal

Fazli Mango

Agricultural

West Bengal

Joynagarer Moa

Food Stuff

West Bengal

Nakshi Kantha

Handicraft

West Bengal

Santiniketan Leather Goods

Handicraft

West Bengal

Santipore Saree

Handicraft

West Bengal

Baluchari Saree

Handicraft

West Bengal

Dhaniakhali Saree

Handicraft

West Bengal
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HINDU SUCCESSION ACT, 1956
[Act No. 30 of Year 1956, dated 17th. June, 1956]
An Act to amend and codify the law relating to intestate succession among Hindus
Be it enacted by Parliament in the Seventh Year of the Republic of India as follows: CHAPTER I: PRELIMINARY
1.

2.

Short title and extent
(1)

This Act may be called the Hindu Succession Act, 1956

(2)

It extends to the whole of India except the State of Jammu and Kashmir.

Application of Act
(1)

(2)

This Act applies(a)

to any person, who is a Hindu by religion in any of its forms or developments including a Virashaiva, a Lingayat or a follower of the Brahmo, Prarthana or Arya Samaj;

(b)

to any person who is Buddhist, Jaina or Sikh by religion; and

(c)

to any other person who is not a Muslim, Christian, Parsi or Jew by religion unless it
is proved that any such person would not have been governed by the Hindu law or
by any custom or usage as part of that law in respect of any of the matters dealt with
herein if this Act had not been passed.
Explanation : The following persons are Hindus, Buddhists, Jainas or Sikhs by religion, as the case may be:-

(a)

any child, legitimate or illegitimate, both of whose parents are Hindus, Buddhists,
Jainas or Sikhs by religion;

(b)

any child, legitimate or illegitimate, one of whose parents is a Hindu, Buddhist, Jaina
or Sikh by religion and who is brought up as a member of the tribe, community,
group or family to which such parent belongs or belonged;

(c)

any person who is a convert or re-convert to the Hindu, Buddhist, Jaina or Sikh
religion.

Notwithstanding anything contained in sub-section (1), nothing contained in this Act shall
apply to the members of any Scheduled Tribe within the meaning of clause (25) of article
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366 of the Constitution unless the Central Government, by notification in the Official Gazette, otherwise directs.
(3)

3.

The expression "Hindu" in any portion of this Act shall be construed as if it included a
person who, though not a Hindu by religion, is, nevertheless, a person to whom this Act
applies by virtue of the provisions contained in this section.

Definitions and interpretations
(1)

In this Act, unless the context otherwise requires(a)

"agnate" - one person is said to be an "agnate" of another if the two are related by
blood or adoption wholly through males;

(b)

"Aliyasantana law" means the system of law applicable to persons who, if this Act
had not been passed, would have been governed by the Madras Aliyasantana Act,
1949, or by the customary. Aliyasantana law with respect to the matters for which
provision is made in this Act;

(c)

"cognate" - one person is said to be a cognate of another if the two are related by
blood or adoption but not wholly through males;

(d)

the expressions "custom" and "usage" signify any rule which having been continuously and uniformly observed for a long time, has obtained the force of law among
Hindus in any local area, tribe, community, group or family:
PROVIDED that the rule is certain and not unreasonable or opposed to public policy:
PROVIDED FURTHER that in the case of a rule applicable only to a family it has not
been discontinued by the family;

(e)

"full blood", "half blood" and "uterine blood"(i)

two persons said to be related to each other by full blood when they are descended from a common ancestor by the same wife, and by half blood when
they are descended from a common ancestor but by different wives;

(ii)

two persons are said to be related to each other by uterine blood when they
are descended from a common ancestress but by different husbands;
Explanation : In this clause "ancestor" includes the father and "ancestress"
the mother,
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(f)

"heir" means any person, male or female, who is entitled to succeed to the property
of an intestate under this Act;

(g)

"intestate" - a person is deemed to die intestate in respect of property of which he or
she has not made a testamentary disposition capable of taking effect;

(h)

"marumakkattayam law" means the system of law applicable to persons(a) who, if this Act had not been passed, would have been governed by the Madras
Marumakkattayam Act, 1932; the Travancore Nayar Act; the Travancore Ezhava
Act; the Travancore Nanjinad Vellala Act; the Travancore Kshatriya Act; the
Travancore Krishnanvaka Marumakkathayyee Act; the Cochin
Marumakkathayam Act; or the Cochin Nayar Act with respect to the matters
for which provision is made in this Act; or
(b) who belong to any community, the members of which are largely domiciled in
the State of Travancore-Cochin or Madras 1[as it existed immediately before
the lst November, 1956,] and who, if this Act had not been passed, would have
been governed with respect to the matters for which provision is made in this
Act by any system of inheritance in which descent is traced through the female line; but does not include the Aliyasantana law;
(i)

4.

" Nambudri law " means the system of law applicable to persons who if this Act
had not been passed, would have been governed by the Madras Nambudri
Act, 1932; the Cochin Nambudri Act; or the Travancore Malayala Brahmin Act
with respect to the matters for which provision is made in this Act;

(j)

"related" means related by legitimate kinship:
PROVIDED that illegitimate children shall be deemed to be related to their mother and to
one another, and their legitimate descendants shall be deemed to be related to them and
to one another; and any word expressing relationship or denoting a relative shall be construed accordingly.

(2)

In this Act, unless the context otherwise requires, words imparting the masculine gender
shall not be taken to include females.

Overriding effect of Act
(1) Save as otherwise expressly provided in this Act,(a)

any text, rule or interpretation of Hindu law or any custom or usage as part of that law in

34

force immediately before the commencement of this Act shall cease to have effect with
respect to any matter for which provision is made in this Act;
(b)

any other law in force immediately before the commencement of this Act shall cease to
apply to Hindus insofar as it is inconsistent with any of the provisions contained in this Act.

(2)

For the removal of doubts it is hereby declared that nothing contained in this Act shall be
deemed to affect the provisions of any law for the time being in force providing for the
prevention of fragmentation of agricultural holdings or for the fixation of ceilings or for the
devolution of tenancy rights in respect of such holdings.
CHAPTER II: INTESTATE SUCCESSION

GENERAL
5.

Act not to apply to certain properties
This Act shall not apply to
i)

any property succession to which is regulated by the Indian Succession Act, 1925, by
reason of the provisions contained in section 21 of the Special Marriage Act, 1954;

(ii)

any estate which descends to a single heir by the terms of any covenant or agreement
entered into by the Ruler of any Indian State with the Government of India or by the terms
of any enactment passed before the commencement of this Act;

(iii) the Valiamma Thampuran Kovilagam Estate and the Palace Fund administered by the
Palace Administration Board by reason of the powers conferred by Proclamation (IX of
1124) dated 29th June, 1949, promulgated by the Maharaja of Cochin.
6.

Devolution of interest of coparcenary property
When a male Hindu dies after the commencement of this Act, having at the time of his death an
interest in a Mitakshara coparcenary property, his interest in the property shall devolve by
survivorship upon the surviving members of the coparcenary and not in accordance with this
Act: PROVIDED that, if the deceased had left him surviving a female relative specified in class
I of the Schedule or a male relative specified in that class who claims through such female
relative, the interest of the deceased in the Mitakshara coparcenary property shall devolve by
testamentary or intestate succession, as the case may be, under this Act and not by survivorship.
Explanation 1: For the purposes of this section, the interest of a Hindu Mitakshara coparcener
shall be deemed to be the share in the property that would have been allotted to him if a
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partition of the property had taken place immediately before his death, irrespective of whether
he was entitled to claim
partition or not.
Explanation 2: Nothing contained in the proviso to this section shall be construed as enabling a
person who has separated himself from the coparcenary before the death of the deceased or any of
his heirs to claim on intestacy a share in the interest referred to therein.
7.

Devolution of interest in the property of a tarwad, tavazhi, kutumba, kavaru or illom
(1)

When a Hindu to whom the marumakkattayam or nambudri law would have applied if this
Act had not been passed dies after the commencement of this Act, having at the time of
his or her death an interest in the property of a tarwad, tavazhi or illom, as the case may
be, his or her interest in the property shall devolve by testamentary or intestate succession, as the case may be, under this Act and not according to the marumakkattayam or
numbudri law.
Explanation : For the purposes of this sub-section, the interest of a Hindu in the property
of a tarwad, tavazhi or illom shall be deemed to be the share in the property of the tarwad,
tavazhi or illom, as the case may be, that would have fallen to him or her if a partition of
that property per capita had been made immediately before his or her death among all the
members of tarwad, tavazhi or illom, as the case may be, then living, whether he or she
was entitled to claim such partition or not under the marumakkattayam or nambudri law
applicable to him or her, and such share shall be deemed to have been allotted to him or
her absolutely.

(2)

When a Hindu to whom the aliyasantana law would have applied if this Act had not been
passed, dies after the commencement of this Act, having at the time of his or her death an
undivided interest in the property of a kutumba or kavaru, as the case may be his or her
interest in the property shall devolve by testamentary or intestate succession, as the case
may be, under this Act and not according to the aliyasantana law.
Explanation : For the purposes of this sub-section, the interest of a Hindu in the property
of kutumba or kavaru shall be deemed to be the share in the property of the kutumba or
kavaru as the case may be, that would have fallen to him or her if a partition of that
property per capita had been made immediately before his or her death among all the
members of the kutumba or kavaru, as the case may be, then living, whether he or she
was entitled to claim such partition or not under the aliyasantana law, and such share
shall be deemed to have been allotted to him or her absolutely.
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(3)

8.

9.

Notwithstanding anything contained in sub-section (1), when a sthanamdar dies after the
commencement of this Act, sthanam property held by him shall devolve upon the members of the family to which the sthanamdar belonged and the heirs of the sthanamdar as
if the sthanam property had been divided per capita immediately before the death of the
sthanamdar among himself and all the members of his family then living, and the shares
falling to the members of his family and the heirs of the sthanamdar shall be held by them
as their separate property.
Explanation: For the purposes of this sub-section, the family of a sthanamdar shall include every branch of that family, whether divided or undivided, the male members of
which would have been entitled by any custom or usage to succeed to the position of
sthanamdar if this Act had not been passed.

General rules of succession in the case of males
The property of a male Hindu dying intestate shall devolve according to the provisions of this
Chapter(a)

firstly, upon the heirs, being the relatives specified in class I of the Schedule;

(b)

secondly, if there is no heir of class I, then upon the heirs, being the relatives specified in
class II of the Schedule;

(c)

thirdly, if there is no heir of any of the two classes, then upon the agnates of the deceased;
and

(d)

lastly, if there is no agnate, then upon the cognates of the deceased.

Order of succession among heirs in the Schedule
Among the heirs specified in the Schedule, those in class I shall take simultaneously and to the
exclusion of all other heirs; those in the first entry in class II shall be preferred to those in the
second entry; those in the second entry shall be preferred to those in the third entry; and so on
in succession.

10. Distribution of property among heirs in class I of the Schedule
The property of an intestate shall be divided among the heirs in class I of the Schedule in
accordance with the following rules:
Rule 1-The intestate’s widow, or if there are more widows than one, all the widows together,
shall take one share.
Rule 2-The surviving sons and daughters and the mother of the intestate shall each take one
share.
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Rule 3-The heirs in the branch of each pre-deceased son or each pre-deceased daughter of
the intestate shall take between them one share.
Rule 4-The distribution of the share referred to in Rule 3(i)

among the heirs in the branch of the pre-deceased son shall be so made that his widow
(or widows together) and the surviving sons and daughters get equal portions; and the
branch of his predeceased sons gets the same portion;

(ii)

among the heirs in the branch of the pre-deceased daughter shall be so made that the
surviving sons and daughters get equal portions.

11. Distribution of property among heirs in class II of the Schedule
The property of an intestate shall be divided between the heirs specified in any one entry in
class II of the Schedule so that they share equally.
12. Order of succession among agnates and cognates
The order of succession among agnates or cognates, as the case may be, shall be determined
in accordance with the rules of preference laid down hereunder:
Rule 1- Of two heirs, the one who has fewer or no degrees of ascent is preferred.
Rule 2- Where the number of degrees of ascent is the same or none, that heir is preferred who
has fewer or no degrees of descent.
Rule 3- Where neither heirs is entitled to be preferred to the other under Rule 1 or Rule 2 they
take simultaneously.
13. Computation of degrees
(1)

For the purposes of determining the order of succession among agnates or cognates,
relationship shall be reckoned from the intestate to the heir in terms of degrees of ascent
or degrees of descent or both, as the case may be.

(2)

Degrees of ascent and degrees of descent shall be computed inclusive of the intestate.

(3)

Every generation constitutes a degree either ascending or descending.

14. Property of a female Hindu to be her absolute property
(1)

Any property possessed by a Female Hindu, whether acquired before or after the commencement of this Act, shall be held by her as full owner thereof and not as a limited
owner.
Explanation: In this sub-section, "property" includes both movable and immovable property acquired by a female Hindu by inheritance or devise, or at a partition, or in lieu of
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maintenance or arrears of maintenance, or by gift from any person, whether a relative or
not, before, at or after her marriage, or by her own skill or exertion, or by purchase or by
prescription, or in any other manner whatsoever, and also any such property held by her
as stridhana immediately before the commencement of this Act.
(2)

Nothing contained in sub-section (1) shall apply to any property acquired by way of gift or
under a will or any other instrument or under a decree or order of a civil court or under an
award where the terms of the gift, will or other instrument or the decree, order or award
prescribe a restricted estate in such property.

15. General rules of succession in the case of female Hindus
(1)

(2)

The property of a female Hindu dying intestate shall devolve according to the rules set out
in section 16 :
(a)

firstly, upon the sons and daughters (including the children of any pre-deceased son
or daughter) and the husband;

(b)

secondly, upon the heirs of the husband;

(c)

thirdly, upon the mother and father;

(d)

fourthly, upon the heirs of the father; and

(e)

lastly, upon the heirs of the mother.

Notwithstanding anything contained in sub-section (1)
(a)

any property inherited by a female Hindu from her father or mother shall devolve, in
the absence of any son or daughter of the deceased (including the children of any
pre-deceased son or daughter) not upon the other heirs referred to in sub-section
(1) in the order specified therein, but upon the heirs of the father; and

(b)

any property inherited by a female Hindu from her husband or from her father-in-law
shall devolve, in the absence of any son or daughter of the deceased (including the
children of any predeceased son or daughter) not upon the other heirs referred to in
sub-section (1) in the order specified therein, but upon the heirs of the husband.

16. Order of succession and manner of distribution among heirs of a female Hindu
The order of succession among the heirs referred to in section 15 shall be, and the distribution
of the intestate’s property among those heirs shall take place, according to the following rules,
namely:-
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Rule 1- Among the heirs specified in sub-section (1) of section 15, those in one entry shall be
preferred to those in any succeeding entry and those including in the same entry shall take
simultaneously.
Rule 2- If any son or daughter of the intestate had pre-deceased the intestate leaving his or her
own children alive at the time of the intestate’s death, the children of such son or daughter shall
take between them the share which such son or daughter would have taken if living at the
intestate’s death.
Rule 3-The devolution of the property of the intestate on the heirs referred to in clauses (b), (d)
and (e) of sub-section (1) and in sub-section (2) of section 15 shall be in the same order and
according to the same rules as would have applied if the property had been the father’s or the
mother’s or the husband’s as the case may be, and such person had died intestate in respect
thereof immediately after the intestate’s death.
17. Special provisions respecting persons governed by Marumakkattayam and Aliyasantana
laws
The provisions of sections 8, 10, 15 and 23 shall have effect in relation to persons who would
have been governed by the marumakkattayam law or aliyasantana law if this Act had not been
passed as if(i)

for sub-clauses (c) and (d) of section 8, the following had been substituted, namely:- "(c)
thirdly, if there is no heir of any of the two classes, then upon his relatives, whether agnates
or cognates.";

(ii)

for clauses (a) to (e) of sub-section (1) of section 15, the following had been substituted,
namely:"(a) firstly, upon the sons and daughters (including the children of any pre-deceased son
or daughter) and the mother;
(b)

secondly, upon the father and the husband;

(c)

thirdly, upon the heirs of the mother;

(d)

fourthly, upon the heirs of the father; and

(e)

lastly, upon the heirs of the husband.";

(iii) clause (a) of sub-section (2) of section 15 had been omitted;
(iv) section 23 had been omitted.
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GENERAL PROVISIONS RELATING TO SUCCESSION
18. Full blood preferred to half blood
Heirs related to an intestate by full blood shall be preferred to heirs related by half blood, if the
nature of the relationship is the same in every other respect.
19. Mode of succession of two or more heirs
If two or more heirs succeed together to the property of an intestate, they shall take the property(a) save as otherwise expressly provided in this Act, per capita and not per stripes; and
(b) as tenants-in-common and not as joint tenants.
20. Right of child in womb
A child who was in the womb at the time of death of an intestate and who is subsequently born
alive has the same right to inherit to the intestate as if he or she had been born before the death
of the intestate, and the inheritance shall be deemed to vest in such a case with effect from the
date of the death of the intestate.
21. Presumption in cases of simultaneous deaths
Where two persons have died in circumstances rendering it uncertain whether either of them,
and if so which, survived the other, then for all purposes affecting succession to property, it shall
be presumed, until the contrary is proved, that the younger survived the elder.
22. Preferential right to acquire property in certain cases
(1)

Where, after the commencement of this Act, interest in any immovable property of an
intestate, or in any business carried on by him or her, whether solely or in conjunction with
others, devolve upon to two or more heirs specified in class I of the Schedule, and any
one of such heirs proposes to transfer his or her interest in the property or business, the
other heirs shall have a preferential right to acquire the interest proposed to be transferred.

(2)

The consideration for which any interest in the property of the deceased may be transferred under this section shall, in the absence of any agreement between the parties, be
determined by the court on application being made to it in this behalf, and if any person
proposing to acquire the interest is not willing to acquire it for the consideration so determined, such person shall be liable to pay all costs of or incident to the application.

(3)

If there are two or more heirs specified in class I of the Schedule proposing to acquire any
interest under this section, that heir who offers the highest consideration for the transfer
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shall be preferred.
Explanation : In this section, "court" means the court within the limits of whose jurisdiction the immovable property is situate or the business is carried on, and includes any
other court which the State Government may, by notification in the Official Gazette, specify
in this behalf.
23. Special provision respecting dwelling houses
Where a Hindu intestate has left surviving him or her both male and female heirs specified in
class I of the Schedule and his or her property includes a dwelling-house wholly occupied by
members of his or her family, then, notwithstanding anything contained in this Act, the right of
any such female heir to claim partition of the dwelling-house shall not arise until the male heirs
choose to divide their respective shares therein; but the female heir shall be entitled to a right of
residence therein: PROVIDED that where such female heir is a daughter, she shall be entitled
to a right of residence in the dwelling-house only if she is unmarried or has been deserted by or
has separated from her husband or is a widow.
24. Certain widows remarrying may not inherit as widows
Any heir who is related to an intestate as the widow of a pre-deceased son, the widow of a
predeceased son of a pre-deceased son or the widow of a brother shall not be entitled to
succeed to the property of the intestate as such widow, if on the date the succession opens, she
has re-married.
25. Murderer disqualified
A person who commits murder or abets the commission of murder shall be disqualified from
inheriting the property of the person murdered, or any other property in furtherance of the
succession to which he or she committed or abetted the commission of the murder.
26. Convert’s descendants disqualified
Where, before or after the commencement of this Act, a Hindu has ceased or ceases to be a
Hindu by conversion to another religion, children born to him or her after such conversion and
their descendants shall be disqualified from inheriting the property of any of their Hindu relatives, unless such children or descendants are Hindus at the time when the succession opens.
27. Succession when heir disqualified
If any person is disqualified from inheriting any property under this Act, it shall devolve as if
such person had died before the intestate.
28. Disease, defect, etc. not to disqualify
No person shall be disqualified from succeeding to any property on the ground of any disease,
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defect or deformity, or save as provided in this Act, on any other ground whatsoever.
ESCHEAT
29. Failure of heirs
If an intestate has left no heir qualified to succeed to his or her property in accordance with the
provisions of this Act, such property shall devolve on the government; and the government shall take
the property subject to all the obligations and liabilities to which an heir would have been subjected.
Chapter III: TESTAMENTARY SUCCESSION
30. Testamentary succession
2[* * *] Any Hindu may dispose of by will or other testamentary disposition any property, which
is capable of being so disposed of by him, in accordance with the provisions of the Indian
Succession Act, 1925, or any other law for the time being in force and applicable to Hindus.
Explanation: The interest of a male Hindu in a Mitakshara coparcenary property or the interest
of a member of a tarwad, tavazhi, illom, kutumba or kavaru in the property of the tarwad, tavazhi,
illom, kutumba or kavaru shall notwithstanding anything contained in this Act or in any other law
for the time being in force, be deemed to be property capable of being disposed of by him or by
her within the meaning of this 3[section.] 4[* * *]
CHAPTER IV: REPEAL
31. Repeal
[Rep. by Repealing and Amending Act, 1960 (58 of 1960)]
THE SCHEDULE
[Section 8]
HEIRS IN CLASS I AND CLASS II
CLASS I
Son; daughter; widow; mother; son of a pre-deceased son; daughter of a pre-deceased son; son of a
predeceased daughter; daughter of a pre-deceased daughter; widow of a pre-deceased son; son of
a predeceased son of a pre-deceased son; daughter of a pre-deceased son of a pre-deceased son;
widow of a pre-deceased son of a pre-deceased son.
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CLASS II
I.

Father.

II.

(1) Son’s daughter’s son, (2) son’s daughter’s daughter, (3) brother, (4) sister.

III.

(1) Daughter’s son’s son, (2) daughter’s son’s daughter, (3) daughter’s daughter’s son, (4)
daughter’s daughter’s daughter.

IV.

(1) Brother’s son, (2) sister’s son, (3) brother’s daughter, (4) sister’s daughter.

V.

Father’s father; father’s mother.

VI

Father’s widow; brother’s widow.

VII

Father’s brother; father’s sister.

VIII Mother’s father; mother’s mother.
IX

Mother’s brother; mother’s sister.

Explanation : In this Schedule, references to a brother or sister do not include references to a
brother or sister by uterine blood.

Foot Notes
1

Inserted by the Adaptation of Laws (No. 3) Order, 1956.

2

Parantheses and figure "(1)" omitted by Act No. 58 of 1960.

3

Substituted for the word "Sub-section" by Act No. 56 of 1974.

4.

Sub-section (2) omitted by Act No. 78 of 1956.
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alienation including any partition or testamentary
disposition of property which had taken place
before the 20th day of December, 2004. (2) Any
property to which a female Hindu becomes entitled by virtue of sub-section (1) shall be held by
her with the incidents of coparcenary ownership
and shall be regarded, notwithstanding anything
contained in this Act, or any other law for the time
being in force, as property capable of being disposed of by her by testamentary disposition. (3)
Where a Hindu dies after the commencement of
the Hindu Succession (Amendment) Act, 2005,
his interest in the property of a Joint Hindu family
governed by the Mitakshara law, shall devolve
by testamentary or intestate succession, as the
case may be, under this Act and not by survivorship, and the coparcenary property shall be
deemed to have been divided as if a partition had
taken place and,- (a) the daughter is allotted the
same share as is allotted to a son; (b) the share
of the pre-deceased son or a pre-deceased
daughter, as they would have got had they been
alive at the time of partition, shall be allotted to
the surviving child of such pre-deceased son or
of such pre-deceased daughter; and (c) the share
of the pre-deceased child of a pre-deceased son
or of a pre-deceased daughter, as such child
would have got had he or she been alive at the
time of the partition, shall be allotted to the child
of such pre-deceased child of the pre-deceased
son or a pre-deceased daughter, as the case may
be. Explanation.- For the purposes of this subsection, the interest of a Hindu Mitakshara coparcener shall be deemed to be the share in the

THE HINDU SUCCESSION (AMENDMENT)
ACT, 2005 # NO. 39 OF 2005 $ [5th September,
2005.] + An Act further to amend the Hindu Succession Act, 1956. BE it enacted by Parliament
in the Fifty-sixth Year of the Republic of India as
follows:- @ 1. % Short title and commencement.
! 1. Short title and commencement.-(1) This Act
may be called the Hindu Succession (Amendment) Act, 2005. (2) It shall come into force on
such date as the Central Government may, by
notification in the Official Gazette, appoint. @ 2.
% Amendment of section 4. ! 2. Amendment of
section 4.-In section 4 of the Hindu Succession
Act, 1956 (30 of 1956) (hereinafter referred to as
the principal Act), sub-section (2) shall be omitted. @ 3. % Substitution of new section for section 6. ! 3. Substitution of new section for section
6.-For section 6 of the principal Act, the following
section shall be substituted, namely:- '6. Devolution of interest in coparcenary property.-(1) On
and from the commencement of the Hindu Succession (Amendment) Act, 2005, in a Joint Hindu
family governed by the Mitakshara law, the
daughter of a coparcener shall,- (a) by birth become a coparcener in her own right in the same
manner as the son; (b) have the same rights in
the coparcenary property as she would have had
if she had been a son; (c) be subject to the same
liabilities in respect of the said coparcenary property as that of a son, and any reference to a Hindu
Mitakshara coparcener shall be deemed to include a reference to a daughter of a coparcener:
Provided that nothing contained in this sub-section shall affect or invalidate any disposition or
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of partition duly registered under the Registration Act, 1908 (16 of 1908) or partition effected
by a decree of a court.'. @ 4. % Omission of section 23. ! 4. Omission of section 23.-Section 23
of the principal Act shall be omitted. @ 5. %
Omission of section 24. ! 5. Omission of section
24.-Section 24 of the principal Act shall be omitted. @ 6. % Amendment of section 30. ! 6. Amendment of section 30.-In section 30 of the principal
Act, for the words "disposed of by him", the words
"disposed of by him or by her" shall be substituted. @ 7. % Amendment of Schedule. ! 7.
Amendment of Schedule.-In the Schedule to the
principal Act, under the sub-heading "Class 1",
after the words "widow of a pre-deceased son of
a pre-deceased son", the words "son of a predeceased daughter of a pre-deceased daughter;
daughter of a pre-deceased daughter of a predeceased daughter; daughter of a pre-deceased
son of a pre-deceased daughter; daughter of a
pre-deceased daughter of a pre-deceased son"
shall be added. ---- T. K. VISWANATHAN, Secy.
to the Govt. of India. {}

property that would have been allotted to him if a
partition of the property had taken place immediately before his death, irrespective of whether he
was entitled to claim partition or not. (4) After the
commencement of the Hindu Succession
(Amendment) Act, 2005, no court shall recognise
any right to proceed against a son, grandson or
great-grandson for the recovery of any debt due
from his father, grandfather or great-grandfather
solely on the ground of the pious obligation under the Hindu law, of such son, grandson or greatgrandson to discharge any such debt: Provided
that in the case of any debt contracted before the
commencement of the Hindu Succession
(Amendment) Act, 2005, nothing contained in this
sub-section shall affect- (a) the right of any creditor to proceed against the son, grandson or greatgrandson, as the case may be; or (b) any alienation made in respect of or in satisfaction of, any
such debt, and any such right or alienation shall
be enforceable under the rule of pious obligation
in the same manner and to the same extent as it
would have been enforceable as if the Hindu
Succession (Amendment) Act, 2005 had not been
enacted. Explanation.-For the purposes of clause
(a), the expression "son", "grandson" or "greatgrandson" shall be deemed to refer to the son,
grandson or great-grandson, as the case may be,
who was born or adopted prior to the commencement of the Hindu Succession (Amendment) Act,
2005. (5) Nothing contained in this section shall
apply to a partition, which has been effected before the 20th day of December, 2004. Explanation.- For the purposes of this section "partition"
means any partition made by execution of a deed

NOTE: Written by Utkarsh Anand | New Delhi |
Published: The Indian Express, November 2,
2015.
In a ruling that will restrict the right of women
seeking equal share in ancestral property, the
Supreme Court has said that the 2005 amendment in Hindu law will not give property rights to
a daughter if the father died before the amendment came into force.
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The court held that the amended provisions of
the Hindu Succession (Amendment) Act, 2005,
could not have retrospective effect despite it being a social legislation. The court said the father
would have had to be alive on September 9, 2005,
if the daughter were to become a co-sharer with
her male siblings.

the amendment, the shares of the parties were
required to be redefined.
"The text of the amendment itself clearly provides
that the right conferred on a 'daughter of a coparcener' is 'on and from the commencement' of
the amendment Act. In view of plain language of
the statute, there is no scope for a different interpretation than the one suggested by the text," it
said.

The apex court judgment has now added another
disqualification for women regarding their right
of inheritance. Until now, they could not ask for a
share if the property had been alienated or partitioned before December 20, 2004, the date the
Bill was introduced. This judgment makes it imperative for the father to have been alive when
the amendment came into force.

Further, there is neither any express provision
for giving retrospective effect to the amended
provision nor necessary intent, noted the court,
adding "even a social legislation cannot be given
retrospective effect unless so provided for or so
intended by the legislature".

Settling the law in the wake of a clutch of appeals arising out of high court judgments, a bench
of Justices Anil R Dave and Adarsh K Goel recently held that the date of a daughter becoming
coparcener (having equal right in an ancestral
property) is "on and from the commencement of
the Act".

About applicability of the amendment to the
daughters born before it was brought, the bench
held that the new law would apply irrespective of
the date of birth.
"All that is required is that the daughter should
be alive and her father should also be alive on
the date of the amendment," it said.

The bench overruled the view taken by some high
courts that the amendment being a gender legislation that aimed at according equal rights to the
daughter in ancestral property by removing discrimination, should be applied retrospectively.

The court also held that alienation of ancestral
property, including its partition, which may have
taken place before December 20, 2004, in accordance with the law applicable at that time,
would remain unaffected by the 2005 amendment, and those partitions can no longer be reopened by daughters.

Interpreting statutory provisions, the top court shot
down the argument that a daughter acquires right
by birth, and even if her father had died prior to

46

NATIONAL ANTHEM
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¥ÀAeÁ§ ¹AzsÀÄ UÀÄdgÁvÀ ªÀÄgÁoÁ
zÁæ«qÀ GvÀÌ® ªÀAUÀ
«AzsÀå »ªÀiÁZÀ® AiÀÄªÀÄÄ£Á UÀAUÁ
GZÀÒ® d®¢ü vÀgÀAUÁ
vÀªÀ ±ÀÄ¨sÀ £ÁªÉÄÃ eÁUÉÃ
vÀªÀ ±ÀÄ¨sÀ D²±À ªÀiÁUÉÃ
UÁºÉÃ vÀªÀ dAiÀÄ UÁxÁ
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Jana-gana-mana-adhinayaka, jaya he
Bharata-bhagya-vidhata.
Punjab-Sindh-Gujarat-Maratha
Dravida-Utkala-Banga
Vindhya-Himachala-Yamuna-Ganga
Uchchala-Jaladhi-taranga.
Tava shubha name jage,
Tava shubha asisa mage,
Gahe tava jaya gatha,
Jana-gana-mangala-dayaka jaya he
Bharata-bhagya-vidhata.
Jaya he, jaya he, jaya he,
Jaya jaya jaya, jaya he!

Our Co-ordinator Prof. M. S. Appa who reached heavenly abode on 07-04-2010

